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KRITIKA
TRUMANOVE
IZJAVE
Trumanova izjava o sov­
jetski atomski bombi 
je povzročila v Wash­
ing! onu jezo in ogorče­
nje.

/Mehika telefona, 
brez katerega bi 
težko shajal svet

i --------
Prva telefonska centrala je 

imela 21 naročnikov, pa še 
tiste so morali nabirati od 
hiše do hiše.
Dne 28. januarja 1878 so uved­

li v New Haven, Conn., prvo 
j preprosto in primitivno telefon- 
i sko centralo, ki je imela 21 te- 

WASHINGTON. — Izjava lefonskih naročnikov, katere pa 
bivšega predsednika Trumana, je le z največjo težavo dobila, 
ki jo je dal te dni nekemu časni- j Vprašanih je bilo tisoč ljudi, naj 
karju in v kateri je rekel, da ze- |naroče telefon, kar pa je storil 
lo dvomi, da ima Sovjetska zve- samb — eden. Zato se je napo-

Bodrilne besede državnega tajnika Dullesa

za sploh atomsko bombo, je iz­
zvala v glavnem mestu veliko 
in jezno kritiko.

til po hišah profesionalni “hau- 
zirar”, ki je dobil še dvajset na­
ročnikov. Pristojbina za tele-

Uradniki za atomsko energijo fon je znašala $18 na leto.
se ne strinjajo s Trumanovo iz­
javo in pravijo, da vsa dejstva 
dokazujejo, da je Sovjetija v 
Posesti A-bombe.

Senator Hickenloo.per je izja­
vil, da je sam predsednik Tru- 
niam v zadnjih treh letih javil 
i-vi separatne atomske detonacije 
v Sovjetski zvezi.

“Če je Mr. Truman kot pred­
sednik podajal take izjave zgolj 
z namenom, da bi ©strašil ljud­
stvo, ne da bi verjel v to, kar je 
govoril, potem je to res dovolj 
zgovorno dejstvo,” je rekel se­
nator.

Temu mnenju se pridružujejo 
tudi mnogi drugi senatorji in 
Poslanci.

neteči krožnik* napadal 
amer. jet letalo

TOKIO. — Letalski poročnik 
Navid Brigham iz Rockforda, 
Ni., je povedal, da je videl na 
Oebu v severni Japonski mal 
disk (okroglo, ploščnato stvar), 
Ni je šinila mimo nekega ame­
riškega jet letala. To je bilo še 
v lanskem marcu. Ameriški pi- 
i°ti poročajo zdaj o enakih dis- 
Nih ali letečih krožnikih iz iste- 
§a okolja.

Komunisti so obsodili tri 
ljudi na smrt

LONDON. — Drte 27. januar-

Nekaj tednov pozneje so izda­
li prvi telefonski direktorij ali 
seznam naročnikov. Obstojal je 
iz ene same strani, na kateri je 
bilo 50 naročnikov, med temi 
trije zdravniki, dva demtista, en 
odvetnik, policijski glavni stan 
in hlev za izposoj evanj e konj in 
kolesljev.

L. 1882 je bila ustanovljena 
Southern New England Tele­
phone Co., z omrežjem 4,000 te­
lefonov v raznih mestih države 
Connecticut, štiri leta pozne­
je je bilo že 6,000 telefonov, ob 
koncu stoletja pa 15,000; 1. 1912 
jih je bilo 100,000; leta 1922 — 
200,000; ob pričetku druge sve­
tovne vojne več kot 400,000.

Samo v clevelandskem telefon­
skem seznamu je danes 643,090 
telefonov oziroma naročnikov. 
V vseh Zdr. državah je nad 45,- 
636,437 telefonov. Dne 1. janu­
arja 1952 je bilo po vsem svetu 
79,400,000 telefonov.

flarksisisšna utopija 
za — kravo

Moskovska “Pravda” je 
zastavila važno vprašanje, 
zakaj naj bi sovjetske želez­
nice preskrbele privatni voz 
za prevoz krave Elze preko 
razdalje 3,000 milj, iz Bar- 
naula v Saratov?

“Pravda” je zastavila svo­
je vprašanje, ko je bil tova­
riš Jefim Gridasov premeš­
čen s svojega položaja pri 
ministrstvu za prehrano iz 
Barnaula v Saratov. On je 
imel oziroma ima kravo El­
zo, glede katere je zahteval, 
da mora z njim.

Po daljšem prerekanju in 
dokazovanju je pregovoril 
železniško avtoriteto, da 
mu je dala na razpolago pri­
vatni vagon za njegovo kra­
vo Elzo, katero je registri­
ral kot svojo sestro. Želez­
niška uprava mu je predlo­
žila račun prevoza, ki ga je 
plačalo ministrstvo za pre­
hrano.

Krave so krave in so upra- 
vičene do dobrega postopa­
nja, ampak kar je preveč, 
je preveč, pravi Pravda. V. 
slučaju Elze so šli tovariši 
uradniki malo predaleč. . .

Slovenska pisarna
6116 Glas* A ve., Cleveland, O. 

Telefon: EX 1-9717

SEMENIŠČE. Nedeljska (1. 
feb.) prireditev v cerkveni dvo­
rani pri Sv. Lovrencu (igra 
“Trojčki”) je farna prireditev v 

i korist slovenskega semenišča v 
Argentini. Ob tej priliki

Nov rekord angleškega 
jet-letals

DARWIN, Avstralija. — Ne­
ki angleški dvomotorni jet bom­
bnik je 28. jan. posekal svetvni 
brzinski rekord v poletu iz Lon­
dona v Darwin, za kateri polet 
je rabil 22 ur. Prejšnji rekord 
za to črto je znašal 45 ur in 39 
minut. — Jet bombnik, ki je 
preletel 8608 milj, je samo tri­
krat pristal za nekaj minut, da 
je sprejel novo gorivo.

Podkupljivi pazniki 
v državnem zavodu 
za slaboumne jetnike
Gotovi pazniki so bili pri­

pravljeni pomagati jetni­
kom k begu, če bi jim sled­
nji plačali pomoč.
COLUMBUS, O. — Edward 

O. Watkins, zločinec in ropar iz 
Clevelanda, je povedal časnikar­
ju Keenanu od clevelandskega 
“Press”-a\ da je bilo $500 cena, 
ki jo je moral plačati nekemu 
graf tarskemu pazniku jetnik, ki 
bi hotel pbbegniti iz državne 
kaznilnice za slaboumne zločin­
ce v Lima, O. Watkins je po­
vedal časnikarju, da je bilo kaz­
njencu prav lahko glumiti sla­
boumnost, nakar so ga prevedli 
v bolnišnico v Limi.

Nek drug paznik se je ponu­
dil Watkihsu, da ga bo spravil 
ven če mu da Watkins svoj Buick 
avtomobil. Pobeg iz bolnišnice 
v Limi je za izkušenega jetnika 
lahka stvar, pa bilo s pomočjo 
ali brez pomoči orožja ali pod­
kupnine. Watkinsov beg, za ka­
terega je že dal nekemu pazni­
ku “na roko” $200, ni uspel, ker 
ga je poprej izvohal načelnik 
detektivov v Clevelandu James 

| McArthur. Pazniku, ki se je dal 
| podkupovati, so dovolili, da je 
sam resigniral.

--------o--------
Eisenhower ne dovoli 
uradnicam kajenja 
pri delu

S svojim prvim zunanjepolitičnim govorom je vlil 
državni tajnik novega poguma v srca ameriške­
ga ljudstva in vsega svobodnega sveta.

Sovjetski komunizem bo razpadel in poginil na po­
sledicah neprebave, ki mu jo povzroča goltan- 
nje svobodnega sveta.

WASHINGTON. — Državni tajnik Dulles je v torek izjavil, 
da mora sovjetski režim končno propasti in poginiti vsled “akut­
ne zapeke ali neprebave”, ki mu jo povroča njegovo goltanje svo­
bodnih nabodov.

Dulles je dal razumeti, da je prepričan, da bo predsednik Ei­
senhower našel pota in sredstva za končanje vojne v Koreji in In- 
dokini. Dejal je, da se te vojne nadaljujejo zato, “ker sovraž­
nik misli, da bo imel od njih neke prednosti”. — “Toda prepričan 
sem”, je nadaljeval, da bo predsednik Eisenhower našel pota in 
sredstva, ki bodo spremenila tozadevno mnenje sovražnika in po­
vzročila, da si bo tudi on zaželel miru.”

Izjalovitev sovjetske

škof dr. Gr. Rožman govoril o

Egipt zahteva svobodo 
za Sudan

KAIRO. — Egipt je izročil 
k° Vel. Britaniji noto, v kateri za-

je poljsko vojaško sodišče ob- j tem semenišču. Začetek ob 3 po- 
s°dilof na smrt kot vohune ene- j poldne.
Sa katoliškega duhovnika in dva 
^ruga obtoženca. Sodišče pravi, 
^a so vohunili za Ameriko in 
Vatikan. Trije nadaljni pa so 
oui obsojeni v ječo od enajstih 
et do dosmrtnega zapora.

Korejci bodo lahko sami 
držali fronto

Koreja. — Gen. J. 
Fleet, ameriški poveljnik 

!^rne armade, ki odhaja zdaj iz 
reje, je izjavil, da bodo juž- 

hokorejske čete v enem letu spo- 
°0bne držati celotno fronto, če 
°stane ta fronta, kjer je. “Toda 
jThče no*če, da bi ta fronta osta- 
a’ kjer je”, je dodal.

, SEOUL
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TROJiČKI pri istoimenski ve­
seli igri pri Sv. Lovrencu (1. 
feb.) bodo sledeči: Lekanova De­
borah, Vidmarjev Janezek in 
Slakova Mojca. — Vaja za igro 
danes zvečer ob pol 7 v Slov. pi­
sarni. — Režiser.

MOHORJEVE KNJIGE. Tret­
jina naročnikov še ni dvignila 
knjig. Poleg navadnih ur je na­
ša pisarna odprta danes zvečer 
od 5 do pol 7 in v nedeljo dopol­
dne po 8 sv. maši dalje do 12.

KOLEDAR (argentinski) 1953 
je najbogatejša letošnja sloven­
ska knjiga v zamejstvu. Naroči­
te ali kupite jo v naši pisarni. 
Cena $3.

-------- o--------
Potop letala; potniki 

rešeni
SOUTHAMPTON, Anglija. — 

V tukajšnjem zalivu je strmo-

A«ow

Sovjetija ima 8000 jelov
.PARIZ. — Neki visoki ame- 

Uski častnik, je izjavil, da ima
jji V^:la Z(^aj 8,000 jet letal, ki glavilo v morje veliko letalo, na 
v blahko vsak trenutek pošlje katerem je bilo 32 potnikov, ki 

L so bili namenjeni v špansko Ma­
deiro. Letalo se je pogreznilo, 
toda vsi potniki so bili rešeni. 

--------o--------
Rekordna zaposlitev 

v deželi
WASHINGTON. — Preteklo 

Neto je bilo zaposlenih več Ame- 
' rikancev kakor še kdaj v zgo­
dovini dežele. Mesečna povpreč­
nost zaposlenih civilistov je zna­
šala 61,291,000. To je 97.3 odstot­
ke vseh za delo razpoložljivih 
ljudi.

hteva, naj'Vel. Britanija podeli 
Sudanu svobodo.

WASHINGTON. — ženske 
članke štaba predsednika Ei­
senhower] a v Beli hiši, ne sme­
jo kaditi tekom svojega dela. — 
Tak je bil ukaz predsednika Ei- 
senhowerja.

Vsem omenjenim je dovoljeno 
kaditi v času period za odmor in 
kadijo tudi po vežah in hodni­
kih, toda čim sedejo enkrat k de­
lu ob pisalno mizo, jim je ta u- 
žitek prepovedan.

strategije
V svojem prvem govoru o zu­

nanji politiki, je Dulles označil 
bojevanje na Daljnem vzhodu 
kot del sovjetske strategije ob- 
kroževanja, da se izolira Zdru­
žene države. Toda z zaupanjem 
je napovedal, da bodo Amerika 
in njeni svobodni zavezniki po­
razili to strategijo.

Istočasno je Dulles opozoril 
Francijo, Nemčijo in Vel. Brita­
nijo, naj delujejo za “učinkovi­
to edinost”, sicer utegnejo Zdr. 
države spremeniti svojo politiko 
napram zapadni Evropi, — po­
litiko, na katere osnovi je dala 
Amerika Evropi po vojni že sko­
raj za 30 milijard ali bilijonov 
dolarjev podpore.

Kremelj hoče naše uničenje
Združenim državam grozi

zati, da je svoboda bolj produk­
tivna kakor suženjstvo. Vsi ur° prižgati luč pred hišnimi

Razne drobne norice 
k Clevelanda in 

te okolice
“Krog” vabi na predavanje—

Klub “Krog” namerava orga­
nizirati v zimskih in pomladan­
skih mesecih vrsto predavanj s 
slovenskega narodno-političnega 
področja. Prvo predavanje bo v 
soboto ob 7:30 zvečer v dvorani 
št. 2 n'ovega poslopja Slov. nar. 
doma na St. Clair Ave. Govoril 
bo g. Vinko Lipovec o narodnem 
in političnem stanju Slovencev 
v začetku 1. 1953. Vabljeni vsi 
Slovenci, ki se za ta vprašanja 
zanimajo.
Zadušnica—

V petek bo v cerkvi sv. Pavla 
na E. 40. St. sv. maša zadušnica 
za pokojna Jožefa in Marijo Lev­
stik.
Prižgite luč pred vrati—

Ne pozabite nocoj med 7. in 8.

morate biti iznajdljivi, da bodo 
naši instrumenti miru in, — če 
potrebno — instrumenti vojne, 
bojši kot kateri koli drugi, ki 
jih morejo iznajti despotje in 
njihovi sužnji.

“In biti moramo prijazni in 
dobri sosedje, kajti sebičnih lju­
di nihče ne ljubi, če bomo sto­
rili vsi svojo dolžnost, se bo iz­
jalovila sovjetska strategija, ki 
stremi za tem, da bi pogoltnila 
svet.”

Iz raznih naselbin
ONTONAGAN, Mich. — V to­

rek 13. jan. je tri dni po opera­
ciji umrla Marija Zugel v staro­
sti 69 let. Zapušča moža Johna, 

smrtna nevarnost od Kremlja, i hčer Julio in sinove Johna, ml., 
“ki kuje zaroto za našo pogubo j Joea in Franka. Bila je zvesta 
in uničenje,” je rekel državni' čitateljica AD. Naj v miru poči-

Vremenski

prerok

pravi,

Lopoldne sneženje 
P°Poldne

in mrzlo.
_ m zvečer naletavanj o
neSa in mraz.

Sovjetska zveza v vlogi "izobraževalke"
SOVJETSKA VLADA trdi, da ima zdaj milijone mladih 

ljudi priliko do izobraževanja, ki jim je bila zanikana, dokler 
niso komunisti prevzeli vlade. Tekma za znanost, pomešana 
s citati sovjetske “sv. trojice” — Marksa, Lenina in Stalina 
— je zdaj v polnem razmahu. Toda kakšne vrste znanje je 
to, ki ga Sovjeti vsiljujejo mladini? Poglejmo!

V knjigi, ki jo uporabljajo na sovjetskih srednjih šolah 
in univerzah, je polno izmaličenih dejstev in iz nje diha so­
vraštvo do Združenih držav. Knjiga se pričenja z “Leninovimi 
spomini,” zaključuje pa se s poročilom tovariša Stalina o us­
tavi U. S. S. R. Pri vseh Stalinovih govorih in izvajanjih 
so pripombe o “gromovitem” in “dolgem” ploskanju.

Knjigo zaključuje slovar često rabljenih besed s primeri 
njihove uporabe. Naj navedemo nekaj teh primerov: — 
Rop: “Kapitalisti riopajo delavce sadov njihovega dela.” — 
“Občudovanje: Ves svet občuduje sovjetsko armado, ali — 
sovjetska armada je občudovana od vsega sveta.” — Dalje so 
v knjigi stavki, v katerih so prazni presledki, ki jih morajo 
dijaki izpolniti s primernimi besedami. Na strani 282 so tile 
biseri: “Kapitalisti izkoriščajo delavce, da ... iz njih.” Drug 
dragulj: “Ko je policija postala brutalna.............  so se ljud­
ske množice dvignile z orožjem v roki.” — In spet: “Sovjet­
ska zveza si je zmerom prizadevala živeti v prijateljskih......
z miroljubnimi narodi.”

Vsi navedeni primeri so vzeti iz knjige kar talko na sle­
po, ob listanju po njej, sicer pa je takih primerov na stotine. 
Naj navedemo, kaj pravijo o angleškem pesniku Bybonu: — 
“Velikemu pesniku je bilo odrečeno mesto ob strani poetov 
v W estm: n st r ski opatiji, češ da je živel nemoralno življenje. 
Resničen vzrok pa je v dejsvu, da je Byron pozival tlačene 
delavske mase, naj se nikoli ne uklonijo tiraniji in naj se po 
vsem svetu pridružijo borbi za pravico in svobodo” . . .

In tako dalje, in tako dalje. . .
Ko vemo zdaj to, je treba tudi vedeti, da bi prav takšno 

angleščino ’ poučevali jugoslovanski komunisti, če se ne bi 
sprh z Moskvo in če bi ne bili tako krvavo potrebni pomoči, 
ki jim jo deli angleško govoreči svet!

tajnik.
Toda “sovjetski komunisti ni­

so nikaki nadljudje, in njihova 
strategija ni strategija, ki bi se 
ji ne mogli upreti. Absolutno 
zaupanje imam, da lahko pov­
zročimo njeno izjalovitev”.

Rekel je tudi, da Zdr. države 
ne bodo nikoli pričele vojne, to­
da prav tako se ne bodo dale 
ustrahovati, podvreči ali zavoje­
vati!”
Temeljito izčiščenje državnega 

departmenta
Zagotovil je, da se bo upo­

rabilo vsa sredstva, ki so na raz­
polago vladi, vključno FBI, da 
se izčisti državni department 
vseh komunistov in. njihovih 
simpatizerjev, ki bi utegnili 
kdaj izdati ameriške vladne taj­
nosti.

Nato je Mr. Dulles naglasil 
neobhodno -potrebo Zdr. držav 
po zaveznikih ter pripomnil, da 
če bi morale stati Zdr. države 
same proti sovjetskemu bloku, 
bi bilo številčno razmerje vo­
jaštva 7 proti 1, to je 7 komuni­
stičnih ■ bojevnikov proti vsake­
mu ameriškemu vojaku.

Znaki komunistične šibkosti
Toda obenem z naglašanjem 

sovjetske moči, je državni tajnik 
tudi rekel, “da se že pojavljajo 
znaki neprebave v notranjosti 
komunističnega telesa”, ter opo­
zoril na procese in čistke v Ev­
ropi in na množične eksekucije 
v Kitajski. “Vse to so znaki šib­
kosti, ne moči”, je rekel.

Ameriški državljani lahko po- 
jmagajo drugim narodom v nji­
hovem odporu do komunizma s 
tem, da mu pokažejo, kako do­
bra je svoboda in koliko boljša 
od despotizma.”

Poziv Amerikancem
Nato je naslovil svoje besede 

na milijone svojega poslušalst- 
stva na radiu in televziji ter re­
kel:

“Prizadevati si morate doka-

Eksekucija rdečih na 
Formozi

TAIPEH, Formoza. — Dne 28. 
januarja je bilo tukaj justifici- 
ranih .šest. komunističnih agen­
tov.

vrati, da se bodo matere, ki bo­
do pobirale prispevke za borbo 
proti polio, oglasile tudi pri vas.
Iz bolnišnice—

Frank Stefančič, 231 E. 200. 
St. se je vrnil iz bolnišnice in se 
zahvaljuje vsem prijateljem in 
znancem za pozdrave in obiske.

NAJNOVEJŠEYESTI
COLUMBUS, O. — Senat je so­

glasno odglasoval za zakon­
sko predlogo, ki jo je že po­
prej izglasovala poslanska 
zbornica, da se izda $8,500,000 
za moderniziranje ohijskih 
jetnišnic.

CLEVELAND. — Včeraj je nad 
1,000 Clevelandčanov počasti­
lo v Statler hotelu rabinca 
Abba Hillel Silverja, ki je ob­
hajal 60-letnico svojega roj­
stva. Med ostalimi odličnimi 
gosti in častilci so se udeleži­
li te počastitve tudi governer 
Lausche, župan Burke in zve­
zni senator Taft, ki je bil tudi 
glavni govornik na banketu.

MOSKVA. — Sovjetija je po­
svarila Dansko, češ da postaja 
slednja direktna sodelavka za 
vojno, ki se pripravlja proti 
njej (Sovjetski zvezi). Povod 
temu je dala prisotnost NATO 
čet na danskem ozemlju.

WASHINGTON. — Prvi zuna­
nje politični govor državnega 
tajnika so kritizirali bivši 
predsednik Truman, ki je re­
kel, da se z glasnim govorje­
njem ne bo daleč prišlo, in 
francoski vladni uradniki v 
Parizu.

NEW YORK. — Major John 
Eisenhower, sin predsednika 
Eisenhowerja, kateremu je 
bivši predsednik Truman iz-

ženska prejadrala 
Atlantik v mali barki

PLYMOUTH, Anglija. — Ne­
ka pogumna Angležinja, ki se je 
zaobljubila, da bo sama prebro­
dila ,Atlantik v 23 čevljev dolgi 
barčici, ko se je tak poizkus že 
njenemu možu ponesrečil, je res 
storila, kar se je bila namenila.

V Plymouth je namreč pri­
spelo poročilo, da se je v Domi­
niki v Zapadni Indiji izkrcala 
33-letna Mrs. Ann Davison, ki 
je pred osmimi meseci sama 
samcata odjadrala v mali, 23 
čevljev dolgi ladjici iz Plymou- 
tha. Poleg jader je imela njena 
ladjica tudi mal pomožni mo­
tor.

Smrt amer. komunistke
NEW YORK. — Tukaj je u- 

mrla 83-letna Mrs. Susan Hr- 
mons Woodruff, hči Ameriške 
revolucije, ki je postala komu­
nistka in solastnica komunis­
tičnega glasila Daily Worker. 

--------o—-------

MARCH OF DIMES

POLIO
Thtirs.,JAN.29

7-8 P.M.
“POHOD MATER”

Ne pozabite, da bo danes, med 
sedmo in osmo uro zvečer, “po­
hod mater” proti1 polio bolezni. 
To pomeni, da bodo v tem času 
matere pobirale od hiše do hiše 
prispevke za pobijanje te nevar­
ne in zavratne bolezni. Ustavile
se bodo v vseh onih hišah, kjer 

posloval dopust, da se je lab- bo nad hišnimi vrati gorela luč. 
ko udeležil očetove inavgura-1 Torej ne pozabite prižgati te lu- 
cije, je odpotoval včeraj z le-1 či in darovati po svojih močeh 
talom nazaj v Korejo. Iv ta prepotrebni sklad!
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To je tudi Vaša borba!
Bolezen se rada prikrade v vsako hišo. Napade nas te­

daj, ko najmanj pričakujemo. Če jo hitro spoznamo in ima­
mo na razpolago sredstva, da se ji moremo postaviti po ro­
bu, je zelo verjetno, da se jo bomo hitro otresli in okrevali. 
Popolnoma drugače pa je, če sredstev nimamo. Bolezen, 
ki je pognala v nekem kraju korenine in dobila že več žr­
tev, se lahko spremeni v nevarnost za vso okolico. Ena ta­
kih nevarnih bolezni je otroška paraliza ali polio.

Ker predstavlja bolezen nevarnost za vse, se moramo 
tudi vsi truditi in po svojih močeh pomagati v borbi proti 
njej. Mislimo na to posebno ta teden, ko se posamezne 
skupine v našem mestu trudijo, da bi zbrale v “March of 
Dimes” sredstva, s katerimi bo v bodočnosti možna proti tej 
zavratni bolezni uspešnejša borba.

Nocoj, v četrtek, od 7. do 8. ure bodo hodile matere od 
hiše do hiše, potrkale bodo na vsaka razsvetljena vrata, da 
vzamejo prispevek stanovalca za to borbo. Ne pozabite in 
prižgite luč pred vrati svoje hiše! Pokažite, da hočete so­
delovati v tej najčlovekoljubnejši borbi, v borbi proti bole­
zni. Nad 40,000 dobrovoljk bo sodelovalo pri tej širokopo­
tezni akciji.

Na osnovi pravil ustanove za pobijanje polia dobi po­
polno denarno pomoč vsakdo, ki se ga ta bolezen loti, ne- 
oziraje na raso, vero ali svoje gospodarsko stanje.

V Velikem Clevelandu se bo “March of Dimes” letos 
vršil edino v omenjeini obliki. Ne bo nobenega pobiranja 
prispevkov po uradih, tovarnah ali šolah.

Prižgana luč pred Vašimi vrati je znamenje, da hočete 
pomagati tem, ki jih je polio napadel in da hočete zavaro­
vati otroke pred grozečo nevarnostjo v bodočnosti.

Pomislite na stotine onih fantkov in deklic, ki se jih je 
lotil polio zadnje leto, in ki so zdaj pod zdravniško oskrbo, 
katere stroške nosi krajevni odsek ustanove. Ta more no­
siti vse te stroške le, če jo bomo velikodušno podpirali.

Ne pozabimo, da se nevarna bolezen more ločiti prihod­
njič našega lastnega otroka. Bog nas varuj pred tako ne­
srečo! Toda izključena ni!

Pomagajmo drugim in s tem bomo pomagali tudi samim
sebi!

Vsako sredstvo jim je dobrodošlo
Niccolo Machiavelli, florentiski državnik in pisec, ki je 

živel na prehodu iz srednjega v novi vek, je postavil načelo,
da je v politiki vsako sredstvo dobro in dovoljeno, če le vodi 
do cilja.

Poštenjaki so to načelo odklanjali v oni dobi, v kateri 
je Machiavelli živel, kot ga odklanjajo danes. Pošten mo­
ralen človek ve, da zapovedi božje, pa tudi človeški zakoni 
veljajo tako za javno kot privatno življenje in delo. Kdor 
je res pošten, se bo tega spoznanja držal in se po njem rav­
nal. Je pa na svetu — pa tudi med nami Slovenci — veliko 
ljudi, ki mislijo, da jih moralne zapovedi ne vežejo, vsaj v 
javnem življenju ne. Ni jim za resnico ne za pravico, pod­
tikanje, obrekovnje in laž so sredstva, ki se jih poslužujejo 
za dosego svojih ciljev.

Ni davno tega, ko smo pozvali “napredni tisk” in vse 
one, ki slave Tita kot narodnega heroja in vneto ter vstraj 
no mečejo blato na vse, ki so proti njemu, naj se nam pri­
ključijo in podpro našo vlogo pri Kongresu, da bo posvetil 
v dogodke med državljansko vojno v naši stari domovini 
letih 1941-1945. Naj bi oni odbor, ki je tako lepo razkril res­
nico o Katinu, razkril tudi resnico o Titovih Katinih, ki so 
številnejši in morda strahotnejši od onega na Poljskem. 
Nam bi bilo prav, če bi ta odbor preiskal tudi “mučenja 
pri Sv. Urhu in v celoti razkril, kdo je kriv za vse strahote 
“narodne osvobodilne borbe.”

Nihče od teh navdušenih borcev za resnico se doslej ni 
oglasil, da bi bil pripravljen pri takem delu pomagati. Jim, 
izgleda, le ni toliko za resnico! Njih cilj je delati reklamo 
za Tita in njegov “socializem.” Pri tem si mislijo, da bodo 
največ napravili zanj, če umažejo njegove nasprotnike in jih 
razkriče za razbojnike in ljudi s krvavimi rokami, za klero- 
fašiste in ne vemo kaj še vse. Ne trdimo, da jim Tito za to 
njihovo umazano delo ne bi utegnil biti hvaležen, če se bo 
pa ta njegova hvaležnost spremenila v vilo na Bledu, pa se­
veda nismo gotovi.

Urednik “Glasa naroda” je pa sedaj prišel na dan še z 
novim grehom, ki naj bi težil vest “nekaterih begunskih 
skupin.” Takole je zapisal:

“Sedaj Italijani (pa ne samo Italijani, ampak tudi ne­
katere begunske skupine) največ upajo v predsednika Ei- 
senhowera, kakor da bo Eisenhower daroval Italiji ne samo 
Trst, temveč tudi Istro in kos Dalmacije. . .”

Prav nič ne dvomimo, da g. Ivan Boštjančič, ki se je te 
trditve znebil, vsaj tako dobro ve, kot vemo mi, da je Slove­
nija oziroma Jugoslavija zgubila Trst po Titovi zaslugi in da 
mu nobeden izmed čitateljev lista, ki ga urejuje, ne bo ver­
jel, da obstoja kaka skupina slovenskih beguncev, ki bi že­
lela, da pripadejo Trst, Istra in Dalmacija Italiji. Pa je ven-
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svojega zakonskega življenja 
sta obslužavala našiva mladiva 
i dobro poznaniva Mr. i Mrs. 
Martin Foys Jr. Njihovi star­
ši, brati i sestre so jima napra­
vili velki tak zvani Surprise 
Party v soboto zvečer 24. ja- 
nuara v Tomažinovoj dvorani. 
Mr. i Mrs. Foys Jr. imata le­
po družino: trije sini hodijo v 
školo sv. Števana i so odlični 
učenci. Vsi trije dvorijo pri sv. 
mešaj. Eden od tej — Dicky — 
je ravno na 24. januar a bio na 
Quiz Down radio programi. 
Kakpa dve katolički školi. Zma­
gal je sv. Števana škola.

Dobili so nagrado. Tej trije 
bratci imajo edno sestro, Mar­
garet, štera tudi hodi v školo, 
v prvi razred. Dokeč do naši 
tu rojeni Slovenci tak lepo vz­
gajali svoje družine kak Mar­
tin i Terezija Foys, smo lehko 
vsi ponosni na naše potomce. 
Zato, dragiva Martin i Terezija, 
Bog vaj naj blagoslovi i živi du- 
ga leta!
Opererana

je bila i se ešče zdravi v špita- 
li Mrs. Mariška Markoja. Že- 
lemo, ka bi se joj zdravje kak 
najprle nazaj povrnilo.
Umrl

je zadnji ti j eden John Žalig 
Sr. (Pokopičov). Rojeni je bio 
v Čerensovcaj. V Chicagi je ži 
vo 40 let. Zapušča ženo Rozali­
jo, sina Johna i hčere Ann i 
Rose. Njegova sestra je Mrs. Ma­
ry Laynar. Na Francoskem i- 
ma brata Jožefa. Spadao je 
društvo sv. Ivana Krstitela i 
društvo sv. Ane i v Samostojno 
društvo sv. Mohorja. Naj v mi­
ri počiva. Njegovoj rodbini na­
še sožalje.
Krstitke

so imeli pri Mr. i Mrs. Frank 
Koštric 25. januara. Imajo si­
na, ki je bio krščeni na ime Fer- 
rence Lee Koštric. Mr. i Mrs. 
John Koštric sta tak že pet­
krat dedek i mamica. Čestita­
mo! -
Druge krstitke

so pa imeli pri Mr. i Mrs. Fr. 
Turner. Tudi tej imajo dečka. 
Mr. i Mrs. John Turner sta že 
desetim vnukecom dedek i ma­
mica. Tudi njim naj lepše česti­
tamo.
Čestitke!

Na Loyola University je Cho­
ral Society priredilo Comic O- 
pereto v treh dejanjih “The 
Bartered Bride.” Glavno vlogo 
je imela naša bojakilnjja Mlijsb! 
Lorriane Kustec. Vlogo je od­
lično rešila. Lorriane je hčer­
ka Mr. i Mrs. Mike Kustec. Lor­
riane se vči spevati pri privat­
nem vučiteli že nekaj let i ešče 
nadaljuje to. Čestitamo i smo 
ponosni vsi na našo rojakinjo. 
Želemo ešče nadele' uspehov. 
Naraščaj.

V družini Mr. i Mrs. Michael 
Haklin so dobili deklico, štere 
so vsi jako veseli. Haklinovi i- 
majo že štiri dečke. Mamica 
Haklinova imajo zdaj že devet 
vnukov. Mr. Jožef Krapec pa 
pet vnukov. Mati se je pr le 
pisala Ana Krapec. Čestitamo. 
Betežna

je Mrs. Gizella Hozian. Toži 
zavoljo nog. Veste, ka je to 
velka pokora za našo Gizello. 
Vsikdar je bila, kak pravimo, 
na nogaj”, naj je bilo to doma 

eli v restavranti. Že na nove­
ga leta dne je morala biti do- 
mo i to eli sedeti eli ležati. Že­
lemo našoj dobroj Gizelli ka 
bi se kak najprle pozdravila. 
Tudi betežni

so Marko Vouri. V nogaj so 
ne dobri i si s palicov pomaga­

jo. Želemo jim opet trdne no­
ge i popuno ljubo zdravje. 
Martin Vagnar

(Chester, Indiana) so bili 
preminoče leto v starom kraji 
(černesovska fara). Znabiti 
dobimo malo več poročila od 
toga za prišestne Novine.

Antonija Denša

Moški zbor “Slovan”
Cleveland, O. — Zapel bo 

nedeljo 1. februarja na St. Clair- 
ju. Program je izbran tako, ka­
kor ga imajo naši Slovenci naj­
rajši. Same slovenske melodije, 
poskočne in otožne, -umetne, in 
narodne.

Člani zbora .so: starejši sloven­
ski Amerikanci in tukaj rojena 
mladina povezani v eno, radi 
ljubezni do slovenskega petja. 
Vestno' se udeležujejo vaj, da 
pripravijo užitek občinstvu in 
tako gojijo kulturo slovenske 
besede in pesmi v novi domovi­
ni.

Prijetno je priti na Slovanovo 
vajo. Možaki so že zbrani ob 
določeni uri, kar je redkost pri 
zborih. Skoraj vedno sem pri

pevca podala vrsto' umetnih 
sklad domačih in tujih sklada­
teljev. Z, veseljem je treba pov- 
dariti, da je bila izgovorjava 
slovenskega besedila lepa, zlasti! 
jasna pri g. Edwarlu Keniku. 
Lepo in dovršeno je bil podan 
duet iz “Prodane neveste,” prav 
tako vse ostale pesmi zapete po­
samezno ali v dvospevu.

Točke za. sebe je bil drugi del 
programa, ko sta Petrovčičeva 
in Kemik nastopila v slovenski 
narodni noši. Navdušenje pri 
občinstvu je bilo nepopisno. Vr­
stile so se narodne pesmi in pe­
smi priznanih slovenskih sklada­
telj ev. Navdušenje, ki sta ga do­
živela, je težko opisati. Krona 
vsega pa so bile zadnje tri pe­
smi: “Pod oknom,” “Al’ me boš 
kaj rada imela,” in “Dekle to mi 
povej.” Oba pevca sta pokaza­
la, kako globoko sta občutila 
pesem in sta to ponazorila gla­
sovno in v gestah. Razumljivo, 
da sta bila nagrajena z navduše­
nim priznanjem. Ni bilo člove­
ka, ki bi ne priznal: “Kaj takega 
v Chicago še ni bilo”!

Vse pevske točke obeh glas­
benih umetnikov je spremljal g. 
Alfred Fišinger. Da je tudi on 
umetnik je dokazal pri dovršeni 
spremljavi, prav tako pa tudi s 
samostojnimi točkami na klavir­
ju.

Slovenski ženski zvezi, ki je 
sponzirala ta glasbeni program, 
moramo le častitati in želimo, 
da bi se taki koncert še večkrat 
ponovili. Kakor vemo, bo na­
stopila majmika poznana sopra-Slovanu nekaj minut prepozen, 

vendar se to povrne s podaljša- nistka gdč. Budanova, 
njem skušnje.- Toda nikdar no­
beden ne godrnja. Skušnje se 
vršijo resno in v redu. So potr­
pežljivi in radi ponavljajo goto­
ve stavke toliko časa, da gre.

Slovenci od nekdaj ljubimo 
petje moškega zbora. Zato pri­
dite v nedeljiO v avditorij Slo­
venskega doma na St. Clair Ave.
Koncert se začne ob štirih po­
poldne. Vstopnice se dobijo pri 
Oražmovih.

Anton Šubelj.
-o——

Sz drušfv^nr $ življenja 
v Gfiicagši

Chicago, 111. — Letošnje leto 
se je pričelo dobro, kar se tiče 
društvenega življenja.' Prva več­
ja kulturna prireditev je bila v 
nedeljo 15. januarja, ko je pri­
spel iz Clevelanda Mr. Anton 
Grdina ter nam pokazal lepe 
filmske posnetke iz: Slovenije, 
Koroške, Trsta, Goriške in Bene­
ške Slovenije. Prireditev je bila 
pod okriljem Slovenske narodne 
zveze ter je prinesla lep dopri­
nos za zgradbo Katoliškega doma 
v Gorici. Udeležba je bila zelo 
lepa. Iz Jolieta nam tudi poro­
čajo, da je prireditev tamkaj­
šnje podružnice S. N. Z. v pone­
deljek 19. januarja v dvorani sv. 
Jožefa, katero je dal velikodušno 
na razpolago msgr. M. Butala, 
prav dobro uspela in so bili vsi 
udeleženci zelo zadovoljni s sli­
kami, ki jih je kazal Mr. Grdina.

Dogodek prve vrste pa je bil 
pevski koncert, ki ga je priredi­
la Slovenska ženska zveza v

Pust se bliža. Da ne bomo 
opustili naše lepe slovenske na­
vade, se bomo malo zavrteli. 
Kar dve družabni prireditvi sta 
sedaj na vrsti. Prihodnjo sobo­
to, dne 31. januarja bo predpust­
na družabna prireditev v sloven­
ske gostilni A. Tomažin na W. 
Cermak Rd. Igrala bo priznana 
chicaška godba.. Gotovo bo ve­
selo!

Naslednjo soboto dne 7. febru­
arja pa naš vabi na predpustno 
družabno prireditev ’ podružnica 
Lige kat. amerikanskih Sloven-

Franc S. Finžgar: 
Mirna pota

Slučajno sem dobil v roke ve­
černice celjske Mohorjeve druž­
be iz leta 1953. Finžgarjeve so. 
Mirna pota. že dolgo nisem bral 
tako prisrčno pisane zgodbe in 
tako iskreno naslikanega življe­
nja. Sicer pravi Finžgar v uvo­
du, da je to troje novel. Pa je v 
resnici topla povest o dobrih lju­
deh, “ki so bili, so še in bodo do 
konca dni” kakor pisatelj sam 
pravi.

Kulturni greh bi bil, ko bi se 
ob teh večernicah ne ustavili v 

inaši kulturni rubriki. Finžgar- 
jeva knjiga je to in reči je treba, 
da je tako plemenita, da je ško^- 
da, da je nam tod težko dostop­
na. Vendar, kdor si jo more ku­
piti, naj si jo kupi. Vsak se bo 
ob njej prijetno spočil.

Zdi se mi, da so Mirna pota 
na poseben način Finžgar jeva 
knjiga. Finžgar sam je stopil na 
mirno pot. Ni v knjigi tiste moč­
ne grčavesti, ki je pri Finžgarju 
tako značilna, tudi tiste uporno­
sti ni več, ki jo Finžgar rad na­
slika. Vse je umerjeno in umir­
jeno in tiha vdanost dr. Slaka na 
koncu povesti je naravnost zna­
čilna. Morda bi nekoč Finžgar 
ljubezen med dr. Slakom in Ma­
ro drugače razvil. Zdaj jo je kr­
stil za pocvitanje. Zapoznelo 
cvetenje ajde, ki ne obeta sadu.

cev, ki bo prav tako v Tomažino- 
vi dvorani. Tudi tukaj se obeta 
mnogo veselja. Prav je, da se 
obeh prireditev v lepem številu 
udekve vsi zavedni chicaška 
Slove nci in tako podprejo slo­
vensko stvar.

Ludwig Jelenc.

Finančne zablode Tilovip csžima in grehi 
nad starim izseljencem

Kdor pozna zgodovino naših 
staronaselj encev, kdor se hoče 
poglobiti v njihovo trdo življe­
nje v tujini in težka razočaranja, 
ki so jih ti trpini doživljali do­
ma, ko so morali s trebuhom za 
kruhom v mrzli svet, ta mora 
biti ganjen nad tolikim ideali­
zmom, ki SO' ga izpričali s svoji­
mi žrtvami za stari kraj. Saj pri 
nas doma skoro ni hiše1, ki bi 
ne imela svojca v izseljeništvu. 
Skoro vsaka družina ima neko­
ga v tujini, ^kar dokazuje, da ne­
kaj ni bilo v redu doma. In do­
kazuje tudi to, da ti ljudje, ki so 
zapuščali svojo rodno zemljo, ni­
so bili naj slabši ljudje, pač pa 
nasprotno, to so bili naši najbolj­
ši sinovi in hčere.

Desettisoči, da stotisoei naših 
ljudi niso nikdar niti za trenu­
tek pozabili, da so sinovi in hčer-

lanca: Vsaka država ivia napram 
zamejstvu svoje dolgove in svo­
je terjatve. Država kot je Jugo­
slavija, ki je pretežno kmetska 
dežela, mora svoje industrijske 
proizvode pretežno uvažati iz 
industrijskih držav. Da plača 
svoje dolgove, mora zato izvoziti

V treh delih razvije Finžgar 
življenje idealnega dr. Slaka. 
Odkrito' ljubezen do Irme v pr­
vem, zakon brez otrok, trdno ve­
ro in Irmino smrt v drugem, osa­
melost in pocvitanje v tretjem 
delu. Nič ni narejenega, nič ti­
ste tendence, ki je danes doma 
tako v navadi in tako nujna. 
Finžgar je z osemdesetletno ro­
ko naslikal pošteno zgodbo po­
štenega krščanskega zakona, ki 
ni tak kakor ga danes poznajo 
doma, temveč je trdno oprt na 
božje postave in veliko zakon­
sko ljubezen.

Dr. Slak, mlad sodnik, nasto­
pi svojo prvo službo. Spoznanje 
z lepo hčerko trgovca Stergarja 
rodi lepo ljubezen, ki se sklene 
v zakon, Irma in Slak sta sre­
čna, toda grenka kaplja v tej 
sreči — otrok ni. Zaman vsi 
zdravniki. Zdaj ’se Irmino srce 
razdaja tujim otrokom, žalost v 
srcu pa načne zdravje in Irma 
za jetiko umrje. Zdaj se mladi 
mož potegne vase in živi samo 
še ob ženinih spominčkih. Po­
čitnice prebije pod Stolom (Gos­
pod Hudournik je tam doma) in 
tam ob turist' Mari se ukreše 
nova iskra. Mara je podobna Ir­
mi. Ljubezen raste, toda Mara 
čuti, da Irme ne bo nikoli prera­
sla. Zato se ljubezni odpove. 
Slak se sam zave: pocvitanje je 
bilo. Cvet, ki ne rodi sadu.

Zgodba je preprosta. Mirna in 
vendar v globini tako živa. Živ- 
Ijenjsika je in zrela. Sto in sto1 
enakih zgodb je že spočelo živ­
ljenje. Morda do pike enakih. 
Eno samo je Finžgar vzel in nam 
jo s svojo besedo podal. Morda 
ni v tej zgodbi toliko tistega kle­
nega Finžgarjevega jezika, ki ga 
pri Finžgarju tako ljubimo. Na 
zadnjih straneh biisne tudi ta. 
Zgodba je meščanska in zato je­
zik temu primeren. Toda zgod­
ba, značaji, rešitev problema, to 
je* tisto, kar nas mora zgrabiti 
irf držati do konca.

Star je Finžgar. Prihaja ura, 
ko' bo Finžgarjevo pero položeno 
na stran. Vendar ,se mi zdi, da 
v Finžgarja prihaja nova moč, da 
Finžgar govori s svoje mirne po­
ti, kjer veliko stvari dobi nov 
obraz.

čudim se, da je knjiga zagle­
dala beli dan doma. Zdi se mi, 
da samo zavoljo osemdesetletne­
ga Finžgarja. Po filozofiji Miška 
Kranjca je vendar vsaka ideali­
stična knjiga.v socialistični knji­
ževnosti nemogoča. Naj se po­
stavi Miško s svojimi knjigami.

čim več svojih poljedeljskih pri-!Flinžgar^u 0'b stran- Nai odPre 
delkov, živine, rude, lesa in osta-|sv°je socialistične umotvore. Na­
lili sirovim Da plača svoja zu-:ri0,d bo se£el P° Finžgarju, po 
nanja diplomatska zastopstva in Upern. Taka socialistična umet- 
terjatve drugim državam, mora,nosh kakor jo pridiguje Miško 
imeti, ne dinarje, ampak devize, jin tovariši je našemu narodu ta-
terjatve, ki glase na dolarje ali!bo dateč, da vsi poskusi ne po-

Chicago v nedeljo 25. januarja j ke naroda, iz katerega so izšli, 
ob priliki slovesne otvoritve no­
vega Zvezinega doma. Iz Cleve­
landa sta prispela odlična pevca 
Mrs. Josephine Petrovčič in Mr.
Edward Kenik ter nastopila kot 
gosta. Koncert je bil za Chicago 
glasbeni dogodek prve vrste. V 
začetku je nastopil s tremi pe­
smimi domači pevski zbor SŽZ, 
pod vodstvom Mrs. Ann Cham.
Nato sta nastopila clevelandska 
pevca, ki sta bila deležna nad-

Ljubezen svojo pa so pokazali s 
svojimi egromnimi žrtvami, ki 
so jih skozi desetletja doprinaša- 
li za svoj narod v — starem kra­
ju. S svojimi žulji so vždržavali 
svojce v domovini, reševali svo­
je domačije, plodili z bogatimi 
podporami kulturo naroda, gra­
dili prosvetne ustanove in po­
magali dvigati božje hrame. Vse 
to je bilo ogromnega pomena za 
stari kraj, in naš nared brez to-

vse toplega sprejema. Od točke J like pomoči svojih sinov in hče- 
do točke je .raslo navdušenje, ra v tujini nikdar ne bi megel 
plosknja ni bilo konec, tako da doseči take kulturne in gospo-
sta morala povsakem nastopu še 
dodajati. Učitelj in vodja Glas- 
aene Matice v Clevelandu g. 
Anton šubelj je lahko ponosen 
na svoja učenca prav tako vsa 
slovenska javnost v Ameriki.

V prvem delu koncerta sta

darske višine. Teda, vse to je le 
en del njihovega sodelovanja z 
narodom doma.

Vrednost njihove pomoči, gle­
dana s stališča narodne države, 
je neprimerno večja. Naši izse­
ljenci so plodili s svojimi dolar­
ji, ki gredo v stotine milijonov

clar zapisal nave,dene vrstice. Zakaj? Titove nasprotnike!dbiariey’etno naae Tlarodno 90s" 
ie treba na vsak način umazati in jih proglasiti za narodne dajali državi zdra-
izdajalce. Ker stare laži ne vlečejo več, si je bilo treba izmi- ve devize, s katerimi se je ura- 
siiti nove [vnovešala državna plačilna bi-

funte, svic. franke. In Jugosla-; ima^a-Ju 
vija je imela iz rezervarja svo­
jih izseljencev vsako leto stotine 
milijonov deviz, ker so ti naši 
idealni izseljenci imeli veliko 
ljubezen in VERO v svoj narod 
doma m v svojo staro domovino 
in njene denarne zavode in fi­
nance. Brez zaupanja v jugoslo­
vanske denarne zavode, brez ve­
re v poštenje njihovih upravni­
kov, bi naši izseljenci ne pošilja­
li težko prisluženega denarja v 
stari kraj! Toda, kako so bili po­
plačani naši izseljenci za svoje 
egromne žrtve od nove Titove 
Jugoslavije?

Na razpolago so nam verodo­
stojni podatki, da celo zapisniki 
državnega Department-a (Inter­
national Claims Commission) iz'

nič. Narcti noče živ­
ljenjskih zgodb, ki se razvijajo 
mimo večnega, noče romanov, 
kjer je Beg bavbav, narod noče, 
da se mu vsiljuje nekaj, česar 
se je stoletja otepal. Umetnost, 
ki noče obravnavati človeka v 
odnosu do vseh stvari, je lažna, 
je lahko socialistična, ni pa člo­
veška, še manj humana. Taka 
umetnost'je lahko izrodek Mark- 
sa, toda vsi naši domači filozofi 
skupaj je ne bedo rešili propa­
da. Vsa zborovanja književni­
kov, vsa udruženja in vse deba­
te nič ne pomagajo. Narod je, 
ki bere in zdrav razum, ki sodi. 
Kakor sem nekoč že zapisal: od 
naše povojne umetnosti doma bo 
ostalo samo tisto, k^r se umetni­
ki napisali kot ljudje ne kot pri- 

so napisali iz dušeWashing ton a. Iz teh zapisnikov 6anja(U livar
ne po ukazu in po Marksu. Vse
drugo bo raznesel čas.

vdimo vso zločinsko prevaro 
Titovega režima nad našimi iz­
seljenci. Amerika je sklenila s 
Titovo Jugoslavijo tkzv. “Yugo­
slav Claims Agreement” iz leta 
1948, po katerem bi imela plača­
ti Jugoslavija vse svoje privat­
ne dolgove ameriškim državlja­
nom. V to svrho je stavila Ju­
ge slav: j a na razpolago 17 milijo­
nov dolarjev.

Ta vsota naj bi krila vse dol­
gove Jugoslavije za svojino 

(Dalje na 5. strani)

Finžgar pa bo ves ostal, ker je 
vsaj v pisani besedi vselej raz­
ločno čutil, da je slovenski člo­
vek trdno zasidran v večno po­
stavo ob kateri je marksistična 
doktrina samo pozlačeno telo, ob 
katerem slovenski narod ne bo 
plesal.

Hvala Finžgarju za ta dar! 
Plemenit in dober je, vreden 
njegovih osemdesetih sivih let.

Karel Mauser.
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0 načelniaizjavili 
Slovenske moške zveze

Zadnjič smo v nekaj člankih napisali prav na kratko 
zgodovino Slovenske moške zveze: kako je nastala in potem 
v par letih obstoja tudi napredovala. Danes se pa pomudi­
mo nekoliko ob njeni načelni izjavi, ki jo je Slovenska moš­
ka zveza sprejela na peti redni konvenciji 26. avgusta 1951.

Kakor smo že zadnjič povedali, so ustanovitelji Sloven­
ske moške zveze v Barbertonu, postavili to organizacijo na 
nepristransko podlago. V-ustavi Slovenske moške zveze člen 
L, točka 5., je bilo zapisano: “Vsak Slovan lahko postane 
elan S. M. Z., v starosti od 1 do 55 leta, ako je zdrav in, da 
je na dobrem glasu neglede na to, kakšnega prepričanja je 
in zato naj se vedno imenuje nepristranska in nespremen­
ljiva ali priklopljiva Slovenska moška zveza.”

Na videz je bilo to kar lepo in možje, ki so ustanovili 
Slovensko moško zvezo gotovo niso imeli slabega namena, 
ko so postavili organizacijo na “nepristransko podlago.” So 
pač hoteli kar mogoče pritegniti vse fante in može v to 
organizacijo in so menili, da je kar prav tako, češ: zakaj naj 
bi bila organizacija samo za kake katoličane, zlasti praktič­
ne katoličane; naj gredo v organizacijo tudi taki, ki malo 
ali pa nič ne gredo v cerkev. To je vse lepo, ampak vsaka 
stvar ima svoje meje in tako tudi ta: koga naj se sprejema 
v Slovensko moško zvezo in kako naj posluje.

Slovenci v Ameriki imamo le vse preveč iskušenj, kaj 
pomeni v tej deželi, zlasti med nami Slovenci, takozvana 
“nepristranost.” Sliši se to sicer lepo in idejno bi to še ne­
kam šlo, ako bi res pravilno upoštevali “nepristranost.” Žal, 
da se je iz “nepristranosti” počasi spremenilo kako organi­
zacijo v prav pristransko ali z drugo besedo povedano v 
brezversko, da že protiversko. Imamo dovolj dokazov zato. 
Saj je slovenska organizacija v Ameriki z odločnim katoli­
škim imenom in znakom Presv. Srca Jezusovega, v svojem

da za tako organizacijo ne bodo delali in tudi ne priporočali, 
so vzeli vodilni možje pri Slovenski moški zvezi to stvar res­
no v pretres in se odločili, da se izvede spremembo v ustavi 
Slovenske moške zveze, pa naj pride že, kar hoče.

Ko je bila 26. avgusta 1951 v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave. otvorjena konvencija Slovenske moš­
ke zveze, je kmalu po zasedanju prišlo v ospredje to vpraša­
nje, ki naj odloči glede tega. Tu je bilo geslo: Nobenega 
slepomišenja več. Jasnosti hočemo. Zbrano delegacijo se 
je pozvalo na mejdan, da se izrečejo, ali za eno ali za dru­
go: z nepristranskim čolnom ne bomo vozili več. To pot so 
se pa pokazali možje, da so vredni imena: možje in so v od­
ločilnem trenutku rekli: Slovenska moška zveza naj bo ka­
toliška. Temu je sledila krajša razprava, za in proti. Nato 
je bil stavljen predlog, da se člen 1., točka 5. spremeni tako, 
da se glasi: “Vsak moški, slovanskega porekla in njihovi 
potomci, med enim in 55 letom, ki je pri dobrem zdravju in 
glasu in ki je praktičen ud rimsko katoliške Cerkve lahko 
postane član zveze.” Predlog je bil podpiran in je šel na gla­
sovanje. Večina navzočih je volila za ta predlog, eden je bil 
proti, nekaj pa se jih je vzdržalo glasovanja: Slovenska moš­
ka zveza je postala katoliška. Prvi slučaj v zgodovini Slo­
vencev v Ameriki, da je iz nepristranske organizacije posta­
la katoliška.

S tem se pa ni kratilo nobenih pravic tem, ki so prišli v 
organizacijo drugačnega prepričanja. To bi nikakor ne bilo 
prav in tudi ne pošteno, ko so že leta plačevali svoje prispev­
ke v Zvezino blagajno; pač pa se bo ta odlok tikal teh, ki bo­
do pristopili v bodoče, a Slovenska moška zveza pa naj ko- 
rakaipo poti, ki si jo je izbrala na konvenciji 26. augusta 1951.

To se nam je zdelo vredno pojasniti, možem in fantom, 
da vedo o vsej stvari. In tem potom vabimo vse slovenske 
može in fante, da pristopijo pod okrilje SMZ. Zlasti še pose­
bej vabimo novo došle rojake nove Amerikance.

Majhen je prispevek, ki se plača v zvezino blagajno me­
sečno; borih 40 centov na mesec, pa nekaj malega pri pod-

grbu zaplovila radi tega, ker je bila nepristranska, tako da-j rejenih podružnicah. To je vse. Za slučaj smrti pa prav po 
leč, da je zavrgla izrazito katoliško ime in vrgla iz svojega j bratsko poskrbi dotična podružnica SMZ, h kateri tak član 
grba: Presveto Srce Jezusovo. In zdaj boste našli v njenem!spada, prav lep in dostojen pogreb, da za venec ali za sv. 
glasilu vse prej ko kako besedo o Bogu in veri. To je dej-'maše, poskrbi pogrebce in drugo, da je vse v redu in se po- 
stvo. Pa so še drugi zgledi, kam privede taka “nepristra-|kojnika res častno pokoplje. Iz zvezine blagajne pa se pla-
nost.” Vera in Bog, ako je kaj tega bilo, je sirota Jerica, če 
ne še dosti slabše.

Zato se je po ustanovitvi Slovenske moške zveze izra­
žalo dvome, da bo ta organizacija slovenskih mož kaj prida

Federacija Slovenske moške zveze

ča za pogrebne stroške še posebej sto dolarjev.
Torej možje in fantje, le skupaj in povežimo se bolj tes­

no v Slovenski moški zvezi, tu v Ameriki, ki je dežela prave 
in resnične svobode. Saj smo vendar Slovenci in povrh tudi 

časa res ostala nepristranska in bo prej ali slej, ako bo kaj katoličani: enega naroda in ene vere. V slogi je moč in le v 
iz nje, zaplovila kakor druge v protiverske vode. Prav zato slogi bomo res kaj dosegli, 
je ta “nepristranost” v Slovenski moški zvezi bila v veliki 
meri kriva, da so mnogi slovenski možje rekli: v tako orga­
nizacijo ne gremo, ker bo prej ali slej brezverska ali pa 
protiverska.

Pisec tega članka je sam slišal podobne izjave, ko je 
vabil može in fante v Slovensko moško zvezo in je že na 
prvi redni konvenciji SMZ, ki se je 5. avgusta 1939 kot za­
stopnik podružnice št. 6 SMZ predlagal, naj bo Slovenska 
moška zveza katoliška. Svoj predlog je utemeljeval s tem, 
da smo vendar vsi Slovenci krščeni po katoliško in da Slo­
venci nimamo ne luteranov, ne protestantov, ne pravoslav­
nih in ne mohamedancev; a v izraz “nepristranski” pa da­
nes itak nihče ne verjame. Pa ni uspel. Na tihem so mnogi 
odobravali to, a na glas pa so se bali povedati. Razen par 
izjem so bili vsi dobri katoličani; tudi v glavnem odboru.

Ker pa opazk le ni hotelo biti konec in se je vedno pov- 
darjalo, da v tako organizacijo ne bodo možje šli in potem,

Cleveland, O. — Dne 10. janu­
arja se je vršila v Slovenskem 
narodnem domu na Holmes Ave. 
seja clevelandskih podružnic in 
pa bližnjega Euclida. Seja je bi­
la bolj pičlo obiskana, to pa radi 
slabega vremena, ki je bi tisti 
dan. Zato tudi ni bio toliko za­
stopstva od podružnic, kot smo 
pričakovali. Ta dan 10. januarja 
je bil določen predvsem, da se 
uredi stvar glede bodoče prire­
ditve, ki jo ima v načrtu Federa­
cija Slovenske moške zveze za v

soboto 14. februarja. Ta prire­
ditev se vrši v Slovenskem na­
rodnem domu na St. Clair Ave., 
v dvorani št. 1, novo poslopje. 
Zatorej si zapomnite, v soboto 
večer 14. februarja; to je tako- 
zvani Valentine Day, kjer bo po­
seben družabni večer, ki bo pod 
okriljem naše Federacije.

Na to našo prireditev že danes 
vabimo1 glavne odbornike in 
članstvo Slovenske moške zveze 
sploh, da nas gotovo obiščejo. 
Tam bomo imeli priliko malo

porazgovoriti se za boljši napre­
dek in pa uspeh Slovenske moš­
ke zveze v letu 1953. Odbor je 
oskrbel, da bo prvovrstna po­
strežba v vseh ozirih, tako za pi­
jačo kot jedila, pa izboren orke­
ster. Vstopnina za to je pa sa­
mo borih 50 centov, za katere pa 
dobite pivske tikete.

Dalje se je na tej seji 10. janu­
arja razpravljajo, da bi se izvo­
lilo odbor Federacije za tekoče 
leto, toda radi premajhnega šte­
vila zastopnikov se je volitve za 
odbor Federacije odložilo do pri­
hodnje seje, ko bo navzočih več 
zastopnikov podružnic.

Sedaj je naša glavna stvar 
prireditev 14. februarja v SND 
na St. Clair Ave., dvorana št. 1. 
Takrat pa na svidenje z vabi­
lom: pridite kar mogoče v obil­
nem številu.

Chas. Benevol, 
zapisnikar Federacije SMZ. 

--------o--------
Nov odbor

Podružnica št. 6 je izvolila za 
leto 1953, sledeči odbor: pred­
sednik Frank Lavrič, podpred­
sednik Mihael žeile, tajnik 
Frank J. Mačerol, 1172 Norwood 
Rd., Telefon UT 1-0419 zapisni­
kar Primož Kogoj, nadzorni od­
bor: Leo Novak, John Borso, 
Louis Urnamčič. Seja se vrši 
vsako tretjo nedeljo ob 1. uri po­
poldne v šoli sv. Vida.

Iz urada gl. tajnika
V februarski številki bodo pri­

občena vsa imena podružnic in 
njihovih uradnikov. Zato so na-

EDINA, SAMO MOŠKA, KATOLIŠKA DRUŽABNA 
ORGANIZACIJA

Ustanovljena 3. junija 1938 v Barbertonu, Ohio 
Inkorporirana 13. marca 1930 v državi Ohio.

Glavni sedež: CLEVELAND, OHIO

NOVA MODERNA ORGANIZACIJA NA DRUŽABNEM, 
ŠPORTNEM IN KULTURNEM POLJU

Nobenih pristopnih stroškov. Ne potrebujete nobene zdravniške preiskave. 
Pristop od 16. do 55. leta.

Vsak Slovenec bi moral biti član te nove katoliške organizacije 
GLAVNI ODBOR:

Častni predsednik: FRED UDOVICH, 183—22nd St., Barberton, O. 
Predsednik: MATT F. INTIHAR, 21491 N.aumann Ave., Euclid, O.
Prvi podpredsednik: FRANK J. MAČEROL, 1172 Norwood Rd., Cleve­

land 3, Ohio.
Drugi podpredsednik: IVAN GERMAN, 7502 Donald Ave., Cleveland, O. 
Tajnik: JOŽE GRDINA, 6113 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio.
Blagajnik: CHARLES BENEVOL, 19502 Muskoka Ave., Cleveland 19, O. 
Zapisnikar: DAMJAN TOMAŽIN, 973 E. 74 St., Cleveland, O.

NADZORNI ODBOR:
Predsednik in prvi nadzornik: FRANK M. PERKO, 1092 E. 174 St., 

Cleveland 19. Ohio.
Drugi nadzornik: ANTHONY KRAMPEL, 1003 E. 66 Pl., Cleveland, O.
Tretji nadzornik: JAMES STOPAR, 520 E. 152 St.. Cleveland, O. 

FINANČNI ODBOR:
Predsednik in prvi odbornik: VINCENT H. LAUTER, 1012 Wooster Rd., 

West Barberton, Ohio.
Drugi odbornik: JOHN LESKOVEC, 115 Smithsonian Ave., Girard, O. 
Tretji odbornik: ANTON TEKAVEC, 20303 Goller Ave., Euclid, O.
Direktor atletike: JOSEPH E. LUKZ, RFD 1, Box 432, Niles, Ohio.
Uradno glasilo: “Ameriška Domovina,” 6117 St. Clair Ave., Cleve­

land 3, Ohio.
Za pojasnila se obrnite na glavnega tajnika Slovenske moške zveze,

\\ Jože Grdina, 6113 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio.

hajal s tem svojim polkom na tudi tistikrat na teh vojaških va-
velikih vojaških vajah ali mane­
vru, kjer je grmelo in pokalo li­
ki na vojni. Topovi in puške vse 
je bilo v akciji; fantje so naska-

prošeni vsi tajniki, da čimprej | kovali “sovražnika,” polkovnik 
dopošljejo imena uradnikov po- Botič je pa jezdeč na konju da-
družnic na tajnika SMZ, Jos. 
Grdina, 6113 St. Clair Ave. In 
to najkasneje do 15. februarja.

Anekdote in zgledi
Prav po vojaško

Avstrijski polkovnik Joahim 
Botič je bil v letih 1903 — 1908 
poveljnik občeznanega in odli-

jal povelja, kako naj vojaki 
“šturmajo,” da bodo bolj sla­
vno “zmagali.” Streljali so na 
vajah seveda samo s slepimi na­
boji, ali kakor smo včasih rekli 
pri vojakih, s plin patroni. Saj 
gorje, ako bi kdo imel seboj 
ostri naboj; še veliko bolj gorje 
pa, ako bi kdo tak ostri naboj

j ah. Ko je polkovnik Botič sedeč 
na konju dajal povelja, je nek­
do, ki je bil v posesti takega 
ostrega naboja, pomeril na pol­
kovnika Botiča in mu prestrelil 
kapo na glavi. Ali je imel doti- 
čnik namen polkovnika ubiti, ali 
le zastrašiti, ali pa morda samo 
pospešiti konec teh vojaških vaj, 
ni znano. Vsekako je le za las 
manjkalo, da ni bil polkovnik 
Botič na mestu ubit. Trobentač 
je takoj, ko je zažvižgala svin­
čenka po zraku zatrobil: konec 
manevra. Polkovnik Botič se je 
pa obnašal prav po vojaško in šeizstrelil in mu ne bi uspelo ta

koj za (ostrim nabojem sestreliti, celo smisel je imel za humor: 
enega 17. pešpolka, ki so ga na-1vsaJ še en slep naboj in tako za-;s prestreljeno kapo na glavi se 
vadno zvali “Kranjski polk” če-jbrisati sled v puškini cevi, zajame v smeri, odkoder je pri 
sto tudi, ker je bil kader tega ostrim nabojem, če bi ga dobi-’ 
polka v Ljubljani, “ljubljanski h- to bi bil ostro kaznovan, 
polk ’ po svoji hrabrosti, s kate- ^ Pa se je kljub veliki vojaški 
ro se je polk često odlikoval v strogosti posrečilo komu le do­

biti v roke ostri naboj; to je pa-raznih bojih, tudi “Železni polk. 
Nekoč se je polkovnik Botič na-

v
žvižgala svinčenka ter pravi: 
Sram me je, da imam tako sla­
be strelce.

tron s svinčenko. Tako je bilo obuje.
Brez muje, se še čevelj ne

Zadnji rokovnjač
Spisal JANKO MLAKAR

(Nadaljevanje)

“Bom vsaj enkrat doživela 
kaj nenavadnega,” dejala je. 
“Gotovo se najde tudi zame vi­
teški rešitelj, ako me odvedejo v 
ujetništvo.”

Kaj ne, kako neumne želje je 
tmelo to dekle? Vidite, to pride 
vse od slabega berila. Ema je 
venomer požirala povesti, v ka­
terih so se junaki in junakinje 
klali, morili, zapirali po ječah 
ter reševali. Vsled tega se ji je 
°budila želja, da bi tudi sama 
doživela kaj takega. Zato je tu­
di naše rokovnjaško strašilo i- 
•^elo tako čuden uspeh.

Na vse zadnje smo še nekaj 
Poskusili, da bi se je odkrižali.

Morda vam ne bo všeč druž- 
ba” pravi ji Tine Coklja; “go­
spod Brtoncelj gre namreč tudi 
2 nami.”
|{ “Ta tudi,” začudi se hinavka. 

•Ako bi to vedela poprej, bi se 
gotovo ne ponujala; toda sedaj 
sem že dala besedo, da grem, in 
ostati hočem mož-beseda.”

Zoper take zvijače se seveda 
nismo mogli več boriti. Imeli bi 
^cer lahko še nekoliko upanja, 

a je mati ne bo pustila, toda

I znano nam je bilo dobro, da se 
zlepa ni kdo menil tako malo 
za svoje otroke, če jih je imel 
tudi deset, kakor se je zmenila 
gospa Gobec za edino Emo.

Brtoncelj je bil jako vesel, ko 
smo mu povedali, da gre tudi 
Ema z nami. Svoje zadovolj­
nosti niti prikrival ni. Zato smo 
ga zbadali na vse načine, da bi 
mu malo pokvarili veselje. Šo­
ba mu je kar naravnost rekel: 

“Gotovo nameravate hiti vfi 
tisti ‘viteški rešitelj,’ na katere­
ga se zanaša Ema.”

Toda Brtoncelj se ni jezil 
prav nič. Namuzal se je in mir­
no odvrnil:

“Zakaj pa ne; kar še ni, se lah­
ko še zgodi.”

Mož je rad govoril v verzih 
in je koval tudi pesmice.

Takoj drugi dan se pa pris- 
meja Šoba prav potuhnjeno in 
nas povabi v Brtoncljevem ime­
nu za v nedeljo popoldne v ši­
ško h “Kameniti mizi.”

“Fant bi v resnici rad postal 
‘viteški rešitelj’ Eme,” pravil 
nam je skrivnostno, “zato se že­
li z nami posvetovati, kako bi 
se to izpeljalo.”

V nedeljo smo torej sedeli pri

“Kameniti mizi” Brtoncelj, Gri­
ža, Šoba, Coklja in jaz. Šoba 
nam je takoj začel razlagati za­
kaj smo se sešli:

“Gospod Brtoncelj tu si želi 
pridobiti naklonjenost gospodič­
ne Eme. Zato bi ji rad storil ka­
ko veliko uslugo; najraje bi jo 
rešil iz smrtne nevarnosti. Upa 
pa, da se mu ponudi na našem 
izletu na Kamniško sedlo prilož­
nost, pri kateri pokaže gospodi­
čni, kako gori njegovo srce za­
njo.

Toda vidite, gospod Brtoncelj, 
stvar ni tako enostavna. Zakaj 
na potu na Kamniško sedlo ni 
lahko spraviti koga v smrtno 
nevarnost. Šli bodemo lepo po 
stezi in nikjer nam ne bo treba 
plezati po strmih skalah. Sled­

njič, če bi se tudi posrečilo, da 
bi gospodična padla v kak pre­
pad, bi vi gotovo ne tvegali svo­
jega življenja in hodili pobirat 
polomljene ženske kosti.

Jaz sem mnogo premišljeval 
in prišel do tega, da so nam ro­
kovnjači edina rešitev iz zaga­
te. Ako bi nas ti napadli, poka­
zal bi gospod Brtoncelj prav 
lahko svoj pogum in svojo lju­
bezen.”

“Seveda,” vtakne se Griža 
vmes, “prvi bi pokazal pete.”

“Tiho,” posvari ga Tone Šoba, 
“sedaj imam jaz besedo. V go­

vor segati ni olikano. — Toda 
vrnimo se k stvari.

Najsitnejše je, ker ni upanja, 
da bi nas rokovnjači napadli. 
Morda bi jih mogli kje najeti; 
kaj menite, gospodje tovariši?”

Nato smo nekaj časa vsi mol­
čali in iskali modrih nasvetov v 
dolgih požirkih.

Naposled se oglasi Coklja in 
pravi:

“Kaj pa, fantje, če bi sami i- 
grli rokovnjače? Malo se naše­
mimo in odpeljemo gospodično; 
gospod Brtoncelj jo potem prav 
lahko in brez nevarnosti reši iz 
naših rok. Obema bi se izpol­
nila na ta način želja; za nas bi 
bila pa cela stvar jako zabavna 
šala.”

Vsi smo bili silno zadovoljni 
z njegovim predlogom in Brton­
celj mu je takoj napil v verzih, 
rekoč:

“Živel naš ljubljeni Coklja,
Da bi ga brcnila koklja!”
Domenili smo Se še o raznih 

podrobnostih “rokovnjaškega 
napada,” izvolili Grižo za “pa­
peža” (Rokovnjači so imenova­
li svoje glavarje “papeže”) in 
naročili Coklji, naj preskrbi na 
Brtoncljeve stroške široke raz­
trgane klobuke, brade in druge, 
rokovnjaške potrebščine.

Tone Šoba se je pa tako vnel 
za naš naklep, da je domov gre­

de na vse grlo kričal:
“Alo sem na korajžo, če vas je 

kaj; mi smo rokovnjači in se ni­
kogar ne bojimo.”

Komaj smo ga pomirili. Ma­
lo je manjkalo, da ni “volhal v 
šerenco,” (“šel v ječo.”—Rokov­
njači so namreč imeli svoj je­
zik) kakor se je izrazil Coklja, 
ki je bil v rokovnjaškem jeziku 
precej izveden.

Tisti teden po srečno prestani 
maturi smo jo mahnili proti 
Kamniku. Voz je najela Ema 
na svoje stroške. Komaj je v 
Šenklavžu mežnar odzvonil dan, 
je že čakal pred hišo. Preden 
smo se ipa naložili, je voznik 
dvakrat zaspal in se ravno toli- 
krat zbudil, menda s konjema 
vred. Oddrdrali smo šele po 
Mestnem trgu, ko so se branjev­
ke že ruvale in prepirale za jer- 
base.

Zadeli smo lepo vreme in pri­
jetno se je bilo peljati v jutra­
njem hladu. Vkljub temu smo 
se naveličali vožnje, preden 
smo prišli v Kamnik. Tu smo 
pustili voz, obložili se s torbami 
in odšli peš proti Stranjam. Jaz 
sem nosil torbo s kruhom. Po­
tegoval sem se sicer za tisto z 
vinom, pa mi je niso zaupali.

Solnce je že začelo precej gre­
ti. Zato se nam je pa toliko bolj

prileglo, ko nas onkraj Stranj 
sprejme košat gozd v hladno 
senco. Takoj ukrenemo vse var­
nostne naredbe, da odbijemo 
morebitni rokovnjaški napad. 
Pripravili smo tudi nože, nasta­
vili gorske palice kot sulice, ter 
obkolili Emo in Brtonclja, ki se 
vso pot ni ganil od njene strani. 
Emo so te priprave skoraj ne­
koliko oplašile, zato jo je hitel 
Brtoncelj tolažiti. Vihtel je v 
desnici samokres in klical na ko­
rajžo rokovnjače, seveda le za­
to, ker je vedel, da jih nikjer ni.

“Gospodična,” zatrjeval je Br­
toncelj Emi, “dokler se bo ta 
desnica gibala, skrivil se vam 
ne bo niti las na glavi. Pot do 
vas pelje le črez moje truplo.”

Hvaležen pogled iz njenih oči 
ga je bogato plačal za navduše­
ne besede.

Kakor vojaška patrulja smo 
korakali dalje po senčnatem go­
zdu. Hodili pa nismo, kakor di­
vjate dandanes hribolazci, kar 
po štiri in celo več ur brez po­
čitka. Počivali smo marveč vsa­
ke pol ure in se prijetno krep­
čali.

Tako smo bili preložili že pre­
cej bremena s hrbta v želodec, 
preden smo dospeli na krasni 
naravni most Predaselj. Moji to­
variši so zijali z mostu v globo­

ko temno strugo, jaz sem pa ra­
je pokukal v trebušnato stekle­
nico vina, ki sem jo srečno po- 
uzmal Coklji. Mož me je pa 
prehitro zasačil, sicer bi ji bil 
gotovo pogledal na dno.

Po kratki zamudi na mostu 
pridemo kmalu na lepo zeleno 
ravnino. Sedaj stoji tu ob izvi­
ru Bistrice lepa, prostorna go­
stilna, v kateri ste prav dobro 
postreženi in spravljeni. Mi smo 
pa takrat našli le par nizkih 
bajt. Prva je bila zaprta, iz dru­
ge se je pa kadilo. Šli smo torej 
noter.

V prostorni veži opazimo ob 
ognjišču starikavo babnico. Gle­
dala nas je začudeno, češ, kaj 
iščejo ti ljudje tukaj.

Ko Ema vidi, da še gori na 
ognjišču, jo prosi, da bi nam 
skuhala kavo.

“Kavo,” ponovi ta zategnjeno, 
“ne, tega pa ne znam kuhati."

“To je čisto lahko,” podučuje 
jo Ema; “zavrite en lonec mle­
ka,, v drugem pa pristavite vode. 
Kadar zavre, pa vsujte iz tega 
zavitka zmlete kave vanjo. Ne­
koliko časa pustite vse skupaj 
vreti, potem pa odcedite, in ka­
va je kuhana.

Mati Urša so vzeli kavo in so 
rekli:

(Dalj* prihodnjič.)
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1 Novice iz fare sv. Janeza Ev. 1 
I v Milwaukee H

— Naselilo se je med nas ne- zunaj “gledajo.” Posebno mladi-
kaj novih Slovencev. Med nji­
mi je zadnji L Močnik, ki je pri­
šel med nas iz “Middle Westa.” 
Menda so delavske prilike in sta­
novanjske razmere malo boljše 
pri nas, zato raje prihajajo k 
nam. Sicer pa smo kar veseli, 
čim več rojakov, tem bolje se 
bomo imeli, tem dalj imamo tudi 
garancijo, da bo naselbina osta­
la slovenska.

* * *
— Zdravi se v sanatoriju 

Kneipp Springs, Rome City, Ind. 
znana rojakinja Mrs. Frank 
Gregorčič. Bolehala je nekaj 
časa, zdaj je pa sklenila, da ho­
če napraviti konec svoji bolezni, 
zato se je podala v zdravilišče, 
ki je znano po svojih posebnih 
metodah, nam Slovencem znanih 
po besedi: kneiperija. V tem 
zdravilišču je že mnogo rojakov 
baje našlo zdravje. Vodijo zavod 
katoliške sestre.

* * *
— Tudi pri nas razsaja epide­

mija influence. Mnogo rojakov 
je moralo leči, da se jim gripa 
ne prelevi v pljučnico.

* * *
— V teh zimskih mesecih je 

oživela dvorana. Z novim orga­
nistom se pridno vadijo naši ro­
jaki v slovenskem petju. Sicer 
so pa naše dvorane zmeraj kar 
prenapolnjene. Tako mora men­
da tudi biti. Zato so dvorane tu­
kaj. Ponekod jih kar preveč za­
pirajo in po cele mesece le od

RADO STAUT
direktor slovenske radio ure 

v Milwaukee1, Wis.

Poslušajte
prvo in najstarejšo slovensko 
radijsko oddajo na osrednjem 

zapadu

Ameriško-
Slovensko

!tADI0 URO
v Milwaukee

oddajano

’-sako nedeljo dopoldne od 11. 
rJo 12. ure centralni čas (od 12. 
do 1. ure opoldne poletni, odn. 

vzhodni čas) preko postaj

WRJN in WRJN-FM

na dobiva priliko, da se domačih
prostorov drži.

* * *

— V dvorani so si omislila na­
ša društva poseben zvočnik, ki 
bo nosil glas po vsej dvorani, ali 
bolje vsem prostoru. Prvo pri­
reditev v odplačilo za zvočnik 
prirede naši “novejši” pod okri­
ljem društva “Triglav.” Na pust­
no nedeljo bodo uprizorili tri 
slovenske igrice “Analfabet,” 
“Gumb” in “Slovenski Janez pr­
vič v Ameriki.” Nastopili bodo 
tudi zbori pevcev, pa tudi skup­
no petje narodnih pesmi bo od­
mevalo v dvorani. Vabljeni so 
rojaki, da se udeleže te pustne 
zabave. Režiser igric je znani 
rojak iz Maribora g. F. Kralj.

* * *
— Društveniki Naj sv. Imena 

so opozorjeni na duhovno po­
sebnost v mesecu marcu. Imeli 
bodo dan duhovnih vaj, ki se bo 
pričel z jutranjo mašo, zatem bo­
do šli v dvorano, kjer jim bo 
poseben misijonar -na “dušo- pi­
hal,” imeli bodo tudi razne dru­
ge vaje v duhovnem življenju. 
Martin Gregorčič, ki je glavni 
član pripravljavnaga o d b o r a, 
pravi, da pričakuje, zelo dobro 
udeležb o. Druš tvo Naj sv. Imena 
ima jako živahne mesečne seje, 
kamor vedno povabijo tega ali 
enega veljaka — katoličana, ki 
jim predava in govori o raznih 
važnih vprašanjih. Zadnjič so 
imeli znanega sodnika 0’Neilla.

❖ * *
— K. S. K. J. bo imela svoje

velike dneve v naši naselbini 
sredi mesece februarja. Prvi te1- 
den bo Basket Ball Tournament. 
Drugo nedeljo ima zlati jubilej 
Društvo sv. Janeza. Dan bo men­
da poln pestrih programov. Po­
sebno slovesno mašo imaj-o na­
povedano. Monsignor M. Butala 
bo opravil slovesno daritev ob 
asistenci domačega župnika in 
prejšnega provizorja g. Sipeka. 
Povabili so skoraj vse glavne 
odbornike Jednote. Na predve­
čer bo pa Jankovich iz Clevelan­
da “dajal takt” gostom v dvora­
ni.

* * *
— Naši igravci — športniki so 

se tudi udeležili lokalne turneje 
Basketball igravcev v Clevelan­

du. Kar precejšne število se jih 
je naložilo na avto in v hudi zi­
mi so jo mahnili prbti Vzhodu. 
Malo tvegano, pa kdo bo- mladi­
ni prigovarjal in svetoval, da je 
pot z avtom v zimi “vrtoglava” 
reč? Upamo, da odneso kake la- 
vorike s turneje.

* * *

— Kakor slišimo, se bo pre­
cej rojakov iz naše soseščine od­
ločilo, da 'obiščejo svojo staro 
domovino na spomlad. Srečno 
pot vsem! Upamo, da ne1 bodo 
preveč razočarani. Za nekatere 
je pa kar dobro, da gredo. Bodo 
vsaj zvedeli, da ni obljubljena 
dežela, bot mnogi v Milwaukee 
mislijo.

— Blagoslovitev urada ženske 
zveze v Chicagi zadnjo nedeljo 
se je udeležilo tudi lepo število 
predstavnic članstva iz Milwau­
kee. Cel “bus-load” jih je bilo. 

* * *
— Poročil se je v naši cerkvi 

Tom Bele, sin Beletove družine 
z Janet Kees. Bilo srečno!
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It takes only one- suck

"call of aJifOtiifie”

(1400 k.c.) (100.7 m.c.)

Program vodita in napove­
dujeta v slovenščini in 

angleščini
Mr. in Mrs. Rado Staut

...to outweigh the lifetime cost 
of your faithful telephone l
The men of your Fire Department’s Inhalator Squad know that minutes—■ 
yes, even seconds—can mean life of death. As for instance, when Milwaukee 
Telephone Operator Catherine Kramin called them recently. • "There’s
a very sick man, gasping for breath, at-------- -----------Street. He’s alone,
and asked us to try to reach his wife for him. He isn’t able to speak any 
longer, and I’m sure he needs help.” • She was right. The man did need 
help, desperately, and he got it. After reviving him, the Rescue Squad 
took him to the hospital where his anxious wife was waiting. The Fire 
Department’s alarm operator later telephoned to commend Telephone 
Operator Catherine Kramin for her swift action.

I.* • ’ • •

Because we realize keenly the vital importance of telephone service in 
the lives of all of us, we are constantly adding more and more 

facilities to furnish service to all who want it.

That’s why 
this month’s

‘ - '•

Bod,«
Bel!

is

©
......

goes to
Mrs. Catherine Kramin 
Milwaukee Operator

WISCONSIN TELEPHONE COMPANY
Working always to servo Wisconsin better

Obnavljanje starih slik
Slike starih mojstrov so za­

čeli obnavljati po novi metodi. 
Britanska nacionalna galerija je 
obnovila že nekaj slik manj zna­
nih holandskih mojstrov, zdaj pa 
obnavljajo Rembrandtovo sliko 
“Kapucinski menih.” Strokov­
njaki menijo, da bodo z novo 
metodo podaljšali “življenje” 
starih slik še za sto let. Tri sto 
let staro Rembrandtovo sliko 
“Kapucinski menih” so obnovili 
tako, da bi nihče ne verjel, da je 
že tako stara.

S-ejuheJL
^ Re/merstir

Odpošljite “M arch of §a vpisala v bančni račun skla­
da. Predsednik banke, g. E. A.Dimes” karte, ki ste jih 

dobili na dom!
Letošnja “March of Dimes” 

kampanja bo zaključena to sobo­
to zvečer. Njen'cilj za milwau- 
ški okraj je $300,000. Kampanj­
ski odbor apelira zato na vse 
privatnike, ki so dobili nabiral-

Reddemam, je blagajnik sklada.

Prešernov spomenik v 
Kranju

V nedeljo dne 28. decembra 
so postavili v Kranju spomenik 
pesniku Prešernu pred bivšim 

ne karte na dom, pa jih še niso Ljudskim domom, ki je bil last
vrnili napolnjene, da to store ta 
koj. Vsaka karta ima predalčkov 
za 20 desetic, to je $2.00. Lahko 
pa seveda pošljete tudi manj — 
ali pa več, kakor je pač “prišti- 
mana” vaša “kasa,” ko boste to 
brali. Slične karte so dobili tu­
di otroci po šolah. Te “drže” pa 
samo 50c. Recite tudi njim in 
pomagajte jim tudi sami napol­
niti jih, da jih odpošljejo do so- 
Dote. (V soboto je še čas.) Vse 
karte, kakor tudi nabiralnike po 
trgovinah, ki jih bodo prihodnji 
teden pobrali člani Ameriške 
Legije, bodo oddani neodprti di­
rektno banki (American State 
Bank), ki bo denar preštela in

župne cerkve, pa ga je ljudska 
oblast “osvobodila” cerkvenega 
lastništva. Novi spomenik je iz­
delal kipar Franc Smerdu skup­
no s Petrom Lobodo, ki je med 
delom umrl. Ljudski dom, kjer 
je sedaj Prešernovo gledališče, 
je dobil novo fasado, ker je bil 
ob izbruhu druge svetovne vojne 
še neometan. Vse pročelje je se­
daj obloženo s hotaveljskim 
marmorjem, da ima tako spome­
nik dostojno ozadje. Sam kip 
brez podstavka je visok nad 4 
metre in na vsak način previsok 
z oziram na. okolico, radi tega 
debatirajo, da bi mu našli dru­
god bolj primeren prostor.

PROOF OF SOPERIORITY
®, World's Longest

Refrigerator Guarantee-— 
10 Years

• No Moving Parts in the 
Freezing System

• No Motor, No Wear

• Stays Silent, Lasts Longer

Model BE 84G

.95299
Net Price, Installed ?i__

See Your Dealer

iflsisOmpqny^
5?6'E.'WISCONSIN AVE. - DALY 8-6720

Picture Frame Design To 
Dominate ’53 Home 
Show of Milv/aukee

‘Picture frame” exhibit booths 
will comprise the central theme 
in the main hall of the 1953 Mil­
waukee Home Show, March 
7-14.

Inspired by the million dol­
lar art exhibit which will be 
brought to Milwaukee especially 
for the Home Show, the booth 
design was created by Edmund 
J. Schrang, Milwaukee architect.

The walls of each booth will 
be painted oyster grey outlined 
jn jet black. Five startling co­
lors have been chosen for exhib­
itors: nameplates — cardinal
red, aqua, wet grass green, dan­
delion yellow and sea blue. Each

nameplate will be shaped in a 
free form design resembling an 
artist’s palette, made about five 
feet wide and 2% feet high.

All exhibit booths in Pruce 
Hall of the Milwaukee Audito­
rium will center around the 
completely furnished and decc- 
rated home to be built by Na­
tional Homes Corp. Show visit­
ors will be able to tour the home 
during Home Show week.

The special events stage in­
itiated last year will be repeat­
ed, with several new programs 
in addition to cooking schools 
and style shows. This stage will 
be specially constructed for 
Home Show week and will be 
located directly across from the 
centerpiece home.

!i«š

fAli
What About 
That Pint of 
Blood You 

Were Going 
to Give?

CALL YOUR RED CROSS TODAY!
CONTRIBUTED AS A PUBLIC SERVICE TO THE 

1 ASMS) TOROS M.000 DONOR PROGRAM ST

POMNOŽENE IN POJAČENE STRAŽE — Ameriški MP (v beli kapi) se je ustavil 
pri Glienicker Bruecke, na meji ameriškega in sovjetskega sektorja v Berlinu, da se po­
govori z nemškim obmejnim in finančnim st ražnikom. Zahodne sile so okrepile svoje 
straže na mejah sovjetskega sektorja, ko so o Božiča sovjetski vojaki ubili na meji nem­
škega stražnika.
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Zgodovina slovenskega naroda
Tri škofije: krška, sekov- 

ska in lavantinska, ki so se us­
tanovile. v solnograškem ozem- 
'iu, niso imele namena odvzeti 
i^adškofu vlado na Koroškem 
in Štajerskem, temveč mu pri­
družiti pomočnike, ki so bili 
Popolnoma od njega odvisni in 
katerim se je odločilo za ško­
fijsko okrožje le toliko župnij, 
kolikor jih je bilo nujno po­
trebnih, da so se z njihovimi 
dohodki vzdrževali škof in ka-

Henrik II. prosil papeža, naj 
se lavantinski škofiji vtelesi 
župnija sv. Florijana pri Mari­
boru, je utemeljeval svojo pro­
šnjo s tem, a je lavantinska ško­
fija najmanjša v nemškem ce­
sarstvu, da morajo lavantinski 
škofje živeti kakor navadni 
župniki po kmetih in si z de­
lom in raznimi posli služiti 
svoj kruh. — Pogosto nahaja­
mo lavantinske škofe v zaup­
nih diplomatskih službah pri

Petelj. Višjepastirsko oblast avstrijskih vojvodih in kot sol- 
nad pokrajinami onkraj Drave; nograške arhidiakone za Spod- 
So slej ko prej pridržali sol- j nje Koroško. Tudi to stolico 
Pograški nadškofi.

Krški škofje so navadno bi- 
VaH na svojem gradu Strass-
kprgu; od koder je bilo izda- 
ihh večina njihovih listin in od- 
l°kov. Ob vznožju tega gradu

so navadno dobivali solnogra- 
ški kanoniki, prošti ali opati, 
večinoma možje plemenitega 
stanu.

Župnijska organizacija je v 
solnograški naškofiji hitreje

nastalo malo mestece, kjer napredovala, kakor pa v akvi-
škof Gerold 1. 1331. usta 

P°vil koleg-iatni kapitelj. Ce- 
Sar Friderik mu je leta 1468. 
^’telesi 1 župnijo Vipavo na 
k-ranjskem in Novo cerkev na 
Štajerskem.

V vrsti krških škofov sreču- 
iemo le može nemškega plemi­
škega rodu, ki so iz solnogra- 
’kega stolnega kapitlja ali iz 
prošti j e pri Gospe j sveti prišli 
Pa škofijsko stolico. Na Ko­
lškem so izvrševali službo sol- 
Pograškega generalnega vikar­
ja (namestnika) in opravljali 
lste uhovniške posle, za kate- 

le je treba škofovskega reda. 
^b slovesnem umeščen ju koro­
ni vojvodov je krški škof no- 
Vega kneza vpeljal v slavnost- 
Pem sprevodu v gosposvetsko 
Cerkev in vpričo zbrane gospd- 

e lln ljudstva opravil sveto o- 
fPavilo. Mnoge krške škofe 
Pahajamo tudi kot kancelarje 
V diplomatiški službi pri av- 
* Pujskih vojvodih, tako že Pav- 
ja Pk Harracha leta 1354., 
>^aria II. in mnogo drugih, škof 

enrik I. je ustanovil okoli le- 
p 1170. kartuzijanski samo- 

v an Jurklcšter na Spodnjem 
? ajerskem. Zelo nemiren duh 

kil Lovrenc plem. Lichten- 
ePg, menda iz kranjske ple- 
^ške rodbine Lichtenbergov, 

^ Je imela svoj grad blizu Li- 
r'|e- Bil je izprva kancelar 
^avstrijskih vojvodih in leta 
j. “'!• postal škof lavantinski. 

ei’ so mu bili dohodki te ško- 
prepičli, ise je že ob živ- 

_,ePju škofa Ernesta polastil 
^°sestev in dohokov krške ško- 
y e’ da si zagotovi nasledstvo, 
j. GPdar se mu to ni posrečilo, 

je papež Evgen IV. imeno- 
, Janeza Sehallermana za 
^rskeiga škofa. Upravo pose- 
^ ev krške škofije na Kranj- 

em in štajerskem (Mokro- 
P°g, Vitanje, Pilštajn) je pa 

. ePdar obdržal Lovrenc, ki je 
dohodkov prejemal 1100 

atov vinarjev na leta. Leta 
v je poistal zopet škof la- 
^PPtinski, in bazelski cerkveni 

°r ga je protipostavno ime- 
^ ^al za akvilejskega patriar- 
>a‘ Zdaj je po Koroškem in 
s.j anjskem postopal zelo na-
Pje0’ prizna-

‘ Skliceval je shode duhov- 
ž ^podstavljal arhidiakone in 

ga n^so hoteli pri- 
t'1 ia jim nalagal razne cer- 

^ eae kazni. Zato ga je papež 
^stavil in izobčil. Umrl je 
- er,da sprt s cerkvijo v št. An-

tamkaj pokopan?r.ažu in bil 
leta 1446.
s,., Mnok0 neznatnejša po obse- 
j;j * dohodkih je bila lavan- 
haS^a • Pavi škofje so
k ^adn° bivali v Volepergu, 
hie V ^dražu ni bilo pri- 

prnega stanovanja. Zaradi 
je dohodkov so radi spre- 
- mali druge službe. Navad-

So bili vicedomi solnogra- 
nadškofov, to je upravite- 

šk posestev na Koro-

Jaiho

ho
skih
iji

^m. Zaradi tega jih naha- 
kjer

svoj grad. Ko je škof
Pogosto v Brežah 

So imeli

lejski patriarhiji tostran Dra­
ve. V celovškem okrožju je 
bila še vedno najznamenitejša 
cerkev Gospa Sveta, kjer je bi­
la župnija za vso okolico, kole- 
giatni kapitelj s proštom na če­
lu in sloveča božja pot.

FINANČNE ZABLODE TITO­
VEGA REŽIMA IN GREHI

NAD STARIM IZSE­
LJENCEM

(Nadaljevanje z 2. strani)

ameriških državljanov. Na prvi 
pogled se vidi, da Jugoslavija mi 
resno proučila tega problema in 
da tudi State Department v 
Washingtonu ni pripisoval stva­
ri prevelike važnosti, šele v te­
ku zadnjih par let se je Wash­
ington prepričal, da ga je Tito 
prevaril na škodo ameriških dr­
žavljanov. Terjatve jugoslovan­
skih iziseljencev-amerisjkih dr­
žavljanov nap ram Titovi Jugo­
slaviji znašajo stotine milijonov 
dolarjev, in to od naložb v de­
narne zavode in od “nacionalizi­
ranih” nepremičnin. S svoto 
17 milijonov dolarjev, bi se ko­
maj pokrili stroški komisij, ki 
bi morale na licu mesta cele me­
sece proučevati stvarno vrednost 
ameriških terjatev napram Ju­
goslaviji. Kako daleč je danes 
uradni Washington v zadevah, 
se vidi iz trpkih izjav, ki so po­
dane na zapisnike. Dajemo sa­
mo par primerov. Stranka N. N. 
je podedovala leta 1905. po svo­
jih starših posestvo v Petrov- 
gradu. To posestvo je stranka 
leta 1938. prodala in naložila 
izkupnino din 360,000. — v poso­
jilnico v Petrovgiradu, Leta 1939 
je bila vloga prenesena v “Prvu 
Hrvatsku štedionicu” v Zagreb. 
Stranka ni mogla dvigniti de­
narja, radi proglašenega mora­
torija in tako je vloga ostala vse 
do “nacijonalizacije” viseča. 
Stranka zahteva izplačilo po te­
čaju 44 din. za en dolar. V za­
pisniku stoji dobesedno:

“To give the claim full consi­
deration, we will discuss it as 
being one involving three pro­
positions: 1) that the refusal or 
failure of Yugoslavia to permit 
the transfer of claimants depo­
sit to the United States consti­
tuted a “nationalization” or 
“other taking” of property, or 
of rights and interests in and 
with respect to property within 
the meaning of the Yugoslav 
Claims Agreement of 1948; 2) 
that the Yugoslav Pre-War Ob­
ligations Settlement Law, in ef­
fect since November 13, 1945 
(Decree No. 66, Official Gazette 
No. 66, August 16, 1946), where­
by claimants deposit was re­
duced by 90%, constituted a 
“nationalization” “or other tak­
ing” of property, or of rights 
and interests in and with re­
spect to property, within the 
meaning of the Yugoslav Claims 
Agreement of 1948; and 3) that 
the reduced bank deposit (10 
percent) was “nationalized” or 
“otherwise taken” by the Go­
vernment of Yugoslavia, within 
the meaning of the Yugoslav 
Claims Agreement of 1948, by

virtue of Yugoslav Law and 
Decrees nationalizing and li­
quidating banks.”

Komisija je razpravljala na 
dolgih sejah o tem predmetu. Po 
aktu št. III-427995 je sporočilo 
jugoisl. zunanje ministrstvo ame­
riškemu ambasadorju v Belgra- 
ru noto sledeče vsebine:

“The claimant N. N. is a Uni­
ted States citizen and he had on 
the “internal account” with the 
“Prva Hrvaitska Štedionica d. d. 
Zagreb amounting to1 357,500 di­
nars. On the day of the nation­
alization of all banks (ref. Law 
on nationalization of private 
economic enterprises of Decem­
ber 5, 1946 — Službeni list št. 
(98), 46), this property was na­
tionalized. In virtue of the Law 
on settling of pre-war obliga­
tions of August 14, 1946 (Služ­
beni list št. 66-46), this claim 
converted into DFY dinars 
amounts to 35,750 dim. i. e. to 
715 dollars.” (Na mesto $7,110.)

Na strani 13 zapisnika čitamo: 
“The United States Government 
intervened to protect the in­
terests of its nationals. In con­
formity with its historical posi­

tion the United States insisted 
upon “promt adequate and ef- 
fectiv” compensation.” In dalje: 
“The pre-war dinar had a fo­
reign exchange value of 44. din. 
to the United States dollar based 
oh the gold standard. In dalje:

“Modern history knows no in­
stance except Soviet Union 
where development socialism 
and elimination capitalist ele­
ment has gone so far as Yugo­
slavia.”

Ali naj še nadaljujemo? Po­
glejmo si drugi slučaj. Dva sta­
ra izgarana Slovenca, delavca, 
ne kapitalista ali “reakcijonar- 
ja sta pošiljala vse svoje pri­
hranke v občinsko hranilnico na 
V. Njuna vloga je znašala 1. a- 
prila leta 1941 din 68,018.12. Ker 
sta odstopila sorodnici 2,000 din, 
je ostalo 66,018.12 din na knjiži­
ci tik pred vojno, ali v protivred­
nosti $1,320.36. Občinska hranil­
nica, sedaj podružnica Narodne 
banke FLRJ, je sporočila tema 
dvema “kapitalistoma,” da zna­
ša na dan 31. grudna 1951 ta vlo­
ga le še din 7,273. v protivred­
nosti $24.24??! — Skupno je bi­
lo prijavljenih privatnih terja­

tev čez 42 milijonov dolarjev. 
Mnogi niso imeli poguma radi 
svojcev v starem kraju, da pri­
javijo svoje terjatve in so zato 
propadle. Za pokritje stoji na 
razpolago samo 17 milijonov do­
larjev.

To je z drugimi besedami, LI­
KVIDACIJA POŠTENJA, KRE­
DITA, VERE V JUGOSLAVI­
JO in PLAČILO STAROIZSE- 
LJENCEM ZA NJIHOV NA­
RODNI IDEALIZEM. Mi, ki 
smo “reakcijonarji” imenujemo 
to, napako režima. Ako bi se pa 
potrudili stopiti med pravover­
ne komuniste Jugoslavije, tedaj 
bi pa rabili močnejše izraze za 
strašne zločine, ki so jih napra­
vili belgrajski “tovariši” nad na­
šimi izseljenci. Z njihovega, ko­
munističnega stališča pa je spod­
kopavanje ugleda in kredita 
“nove” Jugoslavije vsekako tu­
di naj večji zločin nad režimom 
in so “tovariši” že tudi po last­
nem kazenskem zakonu — brez- 
dvoma vsi zaslužili — vešala.

V tem, mislim, da se strinjajo 
vsi staronaseljenci, brez ozira 
na njihovo politično gledanje.

Dr — an.

MOŠKI in ŽENSKE
Za čiščenje uradov. Nobene meje v starosti. 

Dobra plača od ure. Stalno delo.
NOVI AMERIKANCI DOBRODOŠLI
Oglasite se med 10 zj. in 12 opoldne.

AETNA WINDOW GLEANING DO.
1430 E. 27 St.

(vogal Superior Ave.)

1896 1952

JSaznanilo in jZ^ah-Vala
S tugo in žalostjo v srcu naznanjam vsem sorodnikom, prijateljem 

in znancem žalostno vest, da je nenadoma umrl za srčno kapjo moj 
dragi, nepozabni soprog

Trank fyibar
Blagopokojnik je za vedno izdihnil svojo dušo dne 2. decembra 1952 

ko se je vračal z lova v družbi svojih prijateljev. Star je bil 56 let. Po­
greb se je vršil dne 6. decembra iz pogrebnega zavoda A. Grdina in Si­
novi in po opravljenih cerkvenih pogrebnih obredih v cerkvi sv. Fran­
čiška smo ga položili k večnemu počitku na p/okopališče Calvary.

Pokojnik je bil rojen dne 2. aprila 1(896 v Ponova vasi pri Gro- 
suplju na Dolenjskem, odkoder je prišel v Ameriko pred 40 leti. Več 
let je bival v Sharon, Pa., odkoder se je preselil leta 1929 v Cleveland, O.

Bil je član društva Velebit št. 544 SNPJ, društva Ribnica št. 12 
SDZ, društva sv. Katarine št. 23 ZSZ, podružnice št. 6 Slovenske moške 
zveze, Samostojnega društva v Girard, Ohio, in Slovenskega doma v 
Sharon, Pa.

Tem potom se iskreno zahvaljujem vsem sorodnikom in številnim 
prijateljem ter znancem, ki so s krasnimi venci in cvetjem ozaljšali 
krsto blagopokojnika. To mi je bilo v dokaz, da ste pokojnika ljubili 
in spoštovali kot dobrega prijatelja in tovariša.

Iskreno se zahvaljujem tudi vsem onim, kateri so darovali za sv. 
maše, katere se bodo brale za mir in pokoj njegove duše.

Dalje srčna hvala vsem, ki so pokojniku v spomin darovali v dobro­
delne namene in vsem, ki so izrazili svoje sožalje s sožalnimi karticami 
ali osebno.

Hvala lepa kameradom pokojnika, ki so nosili njegovo krsto in ga 
spremili na njegovi zadnji poti na pokopališče.

Najlepša hvala tudi vsem, ki so dali svoje avtomobile na razpolago 
pri, pogrebu, in vsem, ki so ga spremili k večnemu počitku na poko­
pališče.

Posebna hvala številnim prijateljem iz Sharon, Pa., in Belle Ver­
non, Pa., ki so prišli pokojnika pokropit, ko je ležal na mrtvaškem 
odru, ter se ueležili pogreba.

Prisrčna hvala bodi izrečena odbornikom društev in članom za 
lepe poslovilne govore in obrede ob krsti kakor tudi na pokopališču. 
Enako najlepša hvala Mr. Anton Grdina st. za tako ganljiv poslovilen 
govor pri odprtem grobu na pokopališču.

Hvala pogrebnemu zavodu Anton Grdina in Sinovi za vso postrež­
bo v dneh žalosti kakor tudi za lepo urejen pogreb. Hvala lepa tudi 
duhovščini pri cerkvi sv. Frančiška za opravljene cerkvene pogrebne 
obrede.

Bodi vsem, ki so mi stali ob strani, tolažili in bili v pomoč na en ali 
drugi način, ko me je zadela bridka usoda, izrečena iskrena zahvala.

Tebi, predragi, soprog, ki si tako ljubil življenje, a si se moral od 
svojih dragih tako nenadoma posloviti za vedno, pa kličem: počivaj v 
miru in lahka naj Ti bo ameriška gruda.

Žalujoča ostala soproga
MARY HRIBAR

v starem kraju zapušča brata JOHANA in ANTONA, 
sestri FRANCES GORSICH in JERA KODER 

ter polsestre MARIJO ROME in ANO JANEŽIČ 
Cleveland, Ohio, dne 29. januarja 1953.

, v , , ,-V,- ^
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Kriza v vzgoji
Učiteljica Marica Dekleva- 

Modičeva je napisala v Sloven­
skem Poročevalcu dne 23. nov 
članek “O moralni vzgoji otrok.” 
Med drugim piše o razgovoru 
med materjo in otrokom tako le: 

Otrok: “Mama, kako je nastal 
svet?”

Mama: “Bog ga je ustvaril.”
V šoli pa vpraša otrok: “Tova­

riš učitelj, kako je nastal svet?”
Učitelj: “Iz meglice v vsemir-

3U-”
Otrok nato pravi materi: “Uči­

telj pa pravi, da se je razvil svet 
iz meglice.” Učitelju pa ugovar­
ja: “Mama pravi, da je svet Bog 
ustvaril.”

Marica Dekleva — Modičeva 
nato piše, da otrok ne more spa­
ti, ker ga mučijo ta vprašanja 
in nasprotujoči odgovori, toda 
končno se odloči — za mamo1.

Kruta je ta socialistična stvar­
nost v Jugoslaviji, ki se ne usta­
vi niti pred nedolžnim otrokom, 
ki ga pokvarja.

Obsojeni jezuitski pater
Dne 8. jan. je bil pred mari­

borskim sodiščem obsojen na 4 
leta strogega zapora jezuitski pa- 
teer Pavel Berden. Obtožili so 
ga, da je hotel organizirati mari­
borske srednješolce po1 zgledu 
nekdanje katoliške akcije. Pre­
ti temu so pričali nekateri dija­
ki, sam je pa priznal vsako kriv­
do. Vse “kaže,” da je bila njego­
va krivda v tem, da je zbiral 
okrog sebe dijake in jih vzgajal 
po krščanskih načelih, ki pa so 
seveda v živem nasprotju z na­
čeli države.

Tuu oaTftsT
Sobo se odda

Eno opremljeno sobo se od­
da poštenemu fantu na 1157 
E. 71 St. —(20)

Stanovanje iščejo
Zakonski par s 17 let staro 

hčerko išče 5-sobno stanovanje 
med E. 47 in E. 79 St., med St. 
Clair Ave. in Wade Park Ave. 
Kličite HE 1-2419 po 5. uri j 
zvečer. —(21)

Motki dobijo delo
PRISTOPITE

V
TAPC0

TEAM
T A P C 0

potrebuje
TOOLMAKERS

za preizkuševalno delo
v gradnji jigs in fixtures

VERTICAL 
TURRET LATHE 

OPERATORS
PRESS

OPERATOR
TRAINEES

Mora biti pripravljen delati 
katerikoli šift. Dobra plača od 
ure. Idealni delovni pogoji. Pro­
simo, prinesite izkaz državljan­
stva.

Uradne ure od 8 zj. do 5 pop. 
dnevno; v soboto in nedeljo od 8 
zj. do 4 pop.

THOMPSON 
PRODUCTS, INC.

23555 Euclid Ave. 
C.T.S. Bus št. 28

(20)

FORGE HELPERS
Izkušeni za pomagače, trimmers na 
“drop” kladivo. Plača od ure in od 
kosa.

» STEEL IMPROVEMENT 
& FORGE CO.

978 E. 64th St.
(23)

Psiček naprodaj
Proda se psiček čuvalec, do­

bre pasme, še ne eno leto star. 
Kličite RE 1-2062 po 5. uri.

(20)

Naprodaj
Dobro ohranjen “furnez” na 

premog vrste Moncrief, mere 
24, je poceni naprodaj. Vpra­
šajte na 20831 Goller Ave.

— (20)

Hiša naprodaj
Na E. 74 St., severno od Su­

perior, 11 sob, predelano za 3 
družine, dohodki $100 na me­
sec in stanovanje za lastnika, 
deloma opremljeno. $13,500. 

Chimes Realty 
1285 E. 79 St.

EX 1-8468 zv. UT 1-0323
(21)

HAMMERMEN
Izkušeni za soparo in “board drop” 
kladivo. Visoka plača od ure in od 
kosa.

STEEL IMPROVEMENT 
& FORGE CO.

978 E. 64th St.
____________________ (23)

Nočni čuvaj
STALNO DELO ZNOTRAJ 

Možno je, da uredimo ure za 

osebo, ki je na pokojnini. 

Plača od ure in nagrada za 

nadurno delo.

KROME CORP.
880 E. 72 St.

severno od St. Clair

(25)

NAPRODAJ
ICE CREAM PARLOR and 

SANDWICH SHOPPE

v poslopju Slov. Nar. Doma na 
St. Glair Ave. in 65. ceste.

Kompletno z vsem inventar­
jem: soda fountain, steklene 
omare, zmrzovalnik (freezer), 
pregrade (booths), mize, stoli. 
— Prodaja vse vrste sladoleda, 
sladkarije, cigare in cigarete, 
mehke pijače, voščilne karte, 
prigrizek in lahka topla kosila.

Zgoraj stanovanje 4 sob — 
neobvezno.

Idealna priložnost za dobro 
kupčijo!

KOVAČ REALTY 
960 East 185th Street 

KEnmore 1-5030
(27) i

Ženske dobijo delo
>*■111 I  — ■ m l l■ll■ll    ...IH 'I II "

Kuharica
Izkušena kuharica dobi delo v 

restavrantu. Kličite GL 1-7462 
ali HE 1-7090. —(19)

PUNCH PRESS 
OPERATORICE in 

ASSEMBLERS
Izkušene 

Plača od ure 
Stalno delo, dnevni šift 

Oglasite se pri
GUARANTEE SPECIALTY 

MFG. CO.
E. 92 St. in Carr Ave. 

severno od St. Clair Ave.
(21)

MALI OBLAST
Iščeta stanovanje

Dva mlada zakonska para 
brez otrok iščeta 2 do 3 ne­
opremljenih sob s kopalnico. 
Kličite EX 1-3991, Friedrich 
Rothel, 5902 Bonna Ave.

— (20)
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JOSIP JURČIČ:

Grad Rojinje
“Turkov? Kaj še! Kaj ne 

vesta, da so že včeraj povedali, 
kako so jih potrli naši in hrva­
ški možje? Jaz pravim, da 
jih ne bo več in nikoli boljšega 
ko to, zakaj ti tatovi so še huj­
ši ko naši volkovi in naši go­
spodje, ki poštenemu človeku 
branijo žival loviti in pobijati, 
katero je Bog ustvaril za po­
trebne ljudi, pa ni nič razsodil 
in rekel, da jo sme samo gra­
ščak jesti!”

“Jaz sem bil ves v strahu že 
blizu doma tekel, čeravno ni­
sem verjel, kar so oče trdili. 
Zase se nisem bal, naj bodo 
Turki doma ali tukaj, ali za 
mater in sestro! Dobro, da 
sem vas dobil, črtek! Ko bi 
vas ne bilo, letel bi do doma 
in še bi morda ne bil nič zve­
del, ampak domače ljudi bi bil 
v nepotreben strah pripravil,” 
govori štefe, ki je bil med tem 
dva kola s trtami prevezal in 
zelenih vej počez pripel.

“Vidva ves teden po gozdu 
rijeta in drevje izpodjedata, 
zato pa ne vesta nič, kaj se 
okrog godi,” pravi črtek in ti­
plje ranjenca po glavi in po 
okrvavljenih krajih života. — 
“Jaz pravim, da ne bo umrl, 
valjal se bo pa valjal lep čas,

III.
V gradu

Na nevisokem, okoli in okoli 
z zelenim poljem obmejenem 
hribcu je stal mali gradič Ro­
jinje. Proti zahodu so ga va­
rovali visoki skalnati skladi iz 
Stvarnikove roke; na drugi 
strani pak, kjer se je laglje pri­
šlo do zidanja, branil ga je 
globok prekop in visoki zid. Po­
sestva okrog ravno ni bilo ve­
liko; vendar Rojarji SO' kakor 
umni gospodarji in mirni go­
spodje znali v tihih časih var­
čno in pametno živeti in so si 
tako lepo premoženje v dru­
gem blagu napravili. Male va­
sice okrog, ki so v Rojinju tla­
ko delati imele, bile so zado- 
voljnejše s svojo gospodo ko 
kmetje mogočnih plemenitni- 
kov. Zato je pa tudi marsika­
tera molitvica v poletnem ve­
čeru iz nizke koče proti nebu 
puhtela, naj Bog srečno pripe­
lje dobrega gospoda Rojarja 
in njegove hlapce, vaške mla­
deniče, iz turške vojne.

Solnce je že na robu v za­
padli stalo in zmerom večje in 
večje so naraščale sence sad­
nega drevja pod gradom. V 
prostorni izbi v zgornjem nad­
stropju je na oknu slone v mi­
slih utopljena grajska gospa

let stara, krasno oblečena in 
nenavadne telesne lepote. Nje­
ne oči so bile obrnjene proti 
gozdu, odkoder je poglavitna 
pot peljala proti gradu. Ne- 
atrpljivo je vedno in venomer 
zrla tjakaj v daljavo. Morda 
je moža pričakovala? Težko* 
zakaj znano je bilo vsem, ce­
lo služabnikom, da se ne meni 
veliko zanj. Ali težko je člo­
veku videti v srce, zato ni no­
beden mogel vedeti, kaj je te­
daj v srcu želela.

Za njo je na stoličku slonelo 
majhno, sedemletno dekletce, 
žalostno je pobešalo glavico in 
v velikem modrem očescu se je 
bleščala tiha solza. Bila je to 
mala Anica, Rojarjeva hči iz 
prvega zakona. Večkrat je že 
dete vprašalo svojo mačeho, 
kdaj pač pride ljubi oče domu. 
A mačeha, namesto, da bi bila 
hčer tolažila, ni ji odgovarjala 
nič ali pa ji osorno rekla: 
“Turki mu bodo glavo odsekali 
in morda ga ne bo več.” Da- 
siravno deklica tega mačehi ni 
verjela, vendar je pustila svoje 
navadne igre pri miru in je ti­
ho ihte sedela sredi sobe in 
rnorda nedolžno oko proti nebu 
obračala in molila, da bi res 
ne bilo* kar huda mati pripove­
duje.

Zdajci zapazi mlada žena z 
okna posamnega jezdeca, prU

ilega iz gozda. V mraku ga gkih begunov, braniva se na 
oddaleč ni mogla razločiti. A‘vso moč, on pade, jaz pa sem 
zdel se ji je velik; morda je komaj ušel.” In kako bi bilo 
mož njen, mislila'je in preble-jmogoče, da bi ljudje ne bili

preden bo na svojih nogah Rojarjeva v daljavo zrla. Bila
stal. Pa ga nesimo v kočo, če 
je prav eden hudih gospodov, 
naj se okreva in naj spozna, da 
ima kmetiški človek tako srce 
ko on ali pa še boljše. Morda 
bom jaz tudi kdaj tako bolan 
ležal, da bo smrt prežala na 
moje kosti, in tačas mi bo tudi 
povseči, če me bo kdo v po­
steljo zavlekel ali kapo z gla­
ve snel.”

“Bolnikom postreči in mrtve 
pokopati je telesno dobro delo 
in Bog ga bo povrnil,” pravi 
drvar.

Za tem poprimejo vsi trije 
možaki Rojarja in ga deno na 
nosilnico, ki jo je bil štefe iz­
gotovil. Oče in sin primeta 
vsak na enem koncu za kola. 
črtek pa ujame konja in vsi 
trije odidejo z ranjencem in 
konjem po.ozki, komaj razlo­
čni stezi pod gostimi bukovimi 
vejami proti vodi navzdol.

je ženska kakih štiri in dvajset

Snowball Dance
sponsored by

B. C. L. VETS
at EAST SACHSENHEIM HALL 

1400 East 55th St.
Saturday, January 31

9:30 until ? ? ?
EDDIE PLATT 

and HIS ORCHESTRA

dela. Ko pa je bliže pridirjal, 
spoznala je, da to ni Rojarjeva 
nespretna podoba; spoznala je 
— in oči so ji jele strastno si­
jati in nemirno se je stegovala 
čez okno —: to je Vilibald 
sam. Naglo je okno zaprla in 
skozi duri ven je letela po 
stopnicah doli na dvorišče. Ma­
lo dekle je mirno dalje sedelo 
n ni zapazilo ničesar, kar je j 
mater tako čudovito genilo.

Nanagloma se zdaj po gra­
du raznese od ust do ust straš­
na novica, katero je Vilibald 
prinesel, da je gospodar Franc 
Rojar od Turkov ubit na dalj­
nem polju obležal. “Drugi dan 
po bitvi sva se napotila do­
mov,” tako je pravil mladenič 
strmečim hlapcem, “in sva bila 
že dobro daleč od bojišča. Kar 
naju zdjame velika tropa tur-

mladeniču verjeli?
Le ena oseba v gradu ni ver­

jela mladenčevi besedi, nam­
reč žena Rojarjeva. Hinavsko 
se je sicer silila hudodelnica na 
jok, dokler so jo drugi ljudje 
videli; ko pa sta bila z Vilibal- 
dom sama, obrisala je -posiljene 
solze in vprašala:

“Torej ga res ne bo več nazaj? 
Ali dobro veš, da je mrtev?” 

(Dalje prihodnjič)
------ o-------

Perilo se posuši v nekaj minutah!
ČISTO —HITRO —BREZ PLAMENA

. RIBJA PEČENKA
VSAK PETEK 

Godba ob sobotah
PIVO - ŽGANJE - VINO

m im
6933 St. Clair Ave.

I Delniška seja g
| SLOVENSKE ZADRUŽNE ZVEZE | 
§ se vrši v nedeljo 8. februarja 1953 j
I v Ameriean Jugoslav Genirsi, Euclid 1

Začetek seje ob 2 uri popoldan jrE

= Vabi se vse delničarje in delničarke, da se gotovo §= 
= udeležite te važne seje. Na dnevnem redu bo poleg =5 
E= drugega tudi poročilo uradnikov in poslovodjo, ter dru- =§ 
=E ge važne zadeve. ==■
=§ Udeležite se te delniške seje prav gotovo.

DIREKTORIJ.

Slovenske Plošče
ŠUBELJ - BANOVEC - JADRAN 

in druge v zalogi pri
NOVAK’S FURNITURE

5505 St. Clair Avenue 
Cleveland 3, Ohio

MAX’S AUTO BODY 
SHOP

MAK ŽELODEC, lastnik 
1109 E. 61 St 

TeL: UTah 1-3040 
Se priporoča za popravila in 
barvanje vašega avtomobi­

la. Delo točno in dobro.

"vas muci revmatizem?
imamo nekaj posebnega 
revmatizmu. Vprašajte

MANDEL DRUG 
slovenska lekarna 

15702 Waterloo Rd.
KE 1-0034

Re-Nu Auto Body Co.
Popravimo vas avto In prebarvamo, 

da bo kot nov.
Popravljamo body In fenderi«. 

Welding.
JOHN J. POZNIK in SIN 

GLenville 1-3830 
982 East 152nd Stre«!

"TTTTV VTTVV V?T TV"*

Mi
oroti
nas.

PRI NAS DAJEMO IN ZAMENJAMO EAGLE ZNAMKE!

THE MAY CO.’S BASEMENT
Dramatični prihranki v potrebah za dojenčke

"Baby Mae" novoicjenčkova opremaReg. IM otroške 
Gotten Ohlekce

1 .39
Novostne križaste, krasno kro­
jene cotton oblekce z izbranimi 
priljubljenimi obrobki, Oblekce 
so pralne, barve trajne. Mere 
1 do 3.

88c
1.00

“Baby Mae” flanelne srajčke ali kimone,
bele, obrobljene z roza ali modro 

“Baby Mae” pletene kimone, (9,
mehki beli cotton, obrobljen z roza in modro *

“Baby Mae” cotton srajčke, dolgi in krat. rokavi jFjS«
se vežejo na strani, v meri 2 do 4

F L E N 1 0 E
“Baby Mae” Flanelne . “Baby Mae” Birdseye

plenice plenice
27x27 inč velikosti, J.SS 27x27 inč velikosti.
mehke, sanitetne, ducat “ mehke, vpojljive, zavite 9.34

v celofan, ducat “■

Prešite otroške podloge
17x18 inč bele prfešite

podloge ....................
18x34 inč bele prešite 

podloge, nepravilne .. 
27x34 inč bele prešite 

podloge, nepravilne . 
34x52 inč bele prešite 
podloge, nepravilne ....

,...3 za 1.00

... 2 za 1.00

.............88c

.............1.39

n
Flanelno gumijasto blago 

za rjuho
39 inč široko blago, fla­
nelno na eni, gumijasto na 
drugi strani. Mehko, udob­
no in nepremočljivo.

jard

Baby Philippine oblekce
Ročno vezene oblekce v izbiri $ I 
najrazličnejših priljubljenih ■ 
krojev. Fino belo blago.
Alum, sterilizator stekleničk
Dobro narejen, prikladen ste- 0.99 
rilizator, ki drži 6 stekleničk. “
Se lahkotno čisti.
Rayon saten baby odeja
Obojestranski v roza in mo- 0.99 
drl ali mint in rumeni barvi. “ 
Pralne, priljubljeni stili.

Inzulirane vreče za plenice
Z naramnicami v zeleni in 1.99 
sivi, kostanjevi in sivi, modri ■ 
in sivi. Prepojene s kloro­
filom.

29.95 Trdno narejene

otroške posteljice
24-95

Dobro izdelane otroške po­
steljice s premakljivima 
stranicama ter žimnico.
Končnici v celoti iz brezo­
vega lesa. Barvno okrašeni.

Trdni otrojki stolčki — Zadaj 
ob straneh pa z ročno oporo, 
soda. Pološčena brezova izdelava.
Zložljive košare — poševno pletene v beli, obrobki v 
pastelnih barvah. Zložljiva noga, s stekleni- "J QR 
mi podstavki. 1
Posture-Proof žimnice — Pralna plastična prevleka 

in modri barvi. Dobro narejene ter "J 00

s celotnim naslonjalom 
Emajlirana po- g 00

za pregrajo ali za visoke 1.99
v roza
imajo 48 vzmeti.
Plastični obložili 
stolčke.
Prevozne košare — Močne, pletene iz vlakna z dve­
ma trdnima ročajima. V Roza, modri ali beli O QQ 
barvi. ^

Sprejemamo pismena ali telefonska naročila v vrednosti od $2.00 ali več (vključno davek) v soboto 
Kličite CHerry 1-3000_______________________________ The May Co.’s

Velike 36x50 inč “Topaz”

BEACON
ODEJE
2'00

Mehke, lahke, privlečne odeje s 3-inč 
širokim rayon-saten robom. Enobarvne 
ali v “jacquard” vzorcih. Okusno 
zavite.
“Twinkle” sprejemne odejce, 9 za $ I 
26x34 inč velikosti, v pa- “ ■
stelnih odtenkih.
“Toyland” zavijalne odejce. 30x '7Qc 
40 inč velikosti, so zelo lahke 
in mehke.-
2.99 Odejce za otroško posteljo. 1.99 
nekoliko nepravilne. Obrobljene * 
z rayon-satenom, “jacquard” 
vzorci, mere 36x50.

ves dan in v ponedeljek od 9 zjutraj do 9 zvečer. 
Basement Infants’ Wear Department

Zaradi varnosti . . . kupite ELEKTRIOfžEOA!

Dandanes je najboljši kup za boljše sušenje perila moderen 

električen sušilnik. Izberite ga!

Električen sušilnik je cenejši, vključno instalacija. Je 
enostaven v upravljanju, bolj zanesljiv, tudi občutljive bar­
ve v njem ne obledijo.

Veselite se v bodoče čistega, hitrega, varnega, avtomatične­

ga električnega sušenja perila. Pokličite prodajalca elektri­
čnih priprav, da vam sušilnik razkaže, še ta teden.

HWAYš AT TOlia SESV1CE IN THE BEST ^LOCATION IN THE NATION

"TEN O’CLOCK TUNES” “I,T. mil
Mornings at 10—WICA and WGAR • Monday through Friday

VAi
' I iin

V blag spomin
DEVETE OBLETNICE SMRTI NAŠEGA 

LJUBLJENEGA IN NIKDAR POZABLJENEGA 
SINA IN BRATA

Robert JfStarc
ki je dal svoje mlado življenje 29. jan. 1944 za 
zmago Amerike na italijanskem bojišču. Vemo, 
da je njegova blaga duša že devet let v nebesih, 
saj je bil tako dober mladenič. Njegovo truplo pa 
se spreminja v prah nekje v Italiji.

Snivaj spanje v tujini, 
ljubi sinko, dobri brat, 
saj pri Bogu se združili, 
vsi polni bomo vseh dobrot.

Še vedno žalujoči:

JOSEPH in MARY STARC, starši 
JOSEPH, brat

Cleveland, Ohio, 29. januarja 1953.

!§!

Modern Crusaders if. 45 SDZ 2g LETNICO DRUŠTVA *^venskem^e^e^^terloo m,, j


